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Ukiup siuliani meeqqat atugaannut tunngasut MIO-llu inger
lassimasai pillugit ukiumoortumik nalunaarut 2016-meersoq aqqu
tigalugu tamakkiisumik nalunaaruteqarnissaq MIO-p kissaatigaa. 

Naalagaaffiit Peqatigiit (NP) Meeqqat pillugit Isumaqatigiissutaasa 
Kalaallit Nunaanni annerusumik ilisimaneqalernissaat anguniarlugu 
aamma Meeqqat pillugit Isumaqatigiissutit malillugit piviusun
ngortitsisoqarnissaa anguniarlugu – taamaalillunilu – ingammik 
meeqqat sanngiinnerusumik inissisimasut nunatsinni pitsaaneru
sumik atugaqalernissaat anguniarlugu, MIO suliniuteqarpoq. 

MIO politikkikkut sumulluunniit attuumassuteqarani, inatsisit malil­
lugit ingerlatsisoqarnersoq, NP-imilu aalajangiussat meeqqat pisin­
naatitaaffiinut tunngasut Kalaallit Nunaani atuutsilersissimasat ilua­
mik ingerlanneqarnersut nakkutigisussaavai. Meeqqat Illersuisuata 
angalasarnini, meeqqat isumaannik peqataatitsisarnini, innuttaasul­
lu MIO-mut nalunaaruteqartarneri aallaavigalugit Meeqqat Illersu­
isuat MIO aqqutigalugu oqaaseqartarpoq. 

Meeqqat Illersuisuat Meeqqanut Siunnersuisoqatigiinnik suleqa
teqartarpoq. 

MIO-p periusissatut 2016-2018-imut siunniussani Meeqqanut Siun­
nersuisoqatigiit peqatigalugit ilusilersorpaa, ukiumoortumik nalu­
naarut 2016-meersoq aqqutigalugu MIO-p suliniutigisimasai killiffi­
gisimasaalu nalunaarsorneqarput. Meeqqat ingerlalluarnissaat inat­
sisitigut illersugaanissaallu suliniutitigut pitsanngorsarneqassapput. 

Atuar   l uarisi    

Paasissutissaq

MIO ønsker med denne årsrapport for 2016 at give en 
overordnet status på børns vilkår samt over MIO’s 
aktiviteter i det forgangne år.

MIO arbejder for at udbrede kendskabet til FN’s Kon­
vention om Barnets Rettigheder (Børnekonventionen) 
i Grønland, og for at Børnekonventionen omsættes til 
konkrete indsatser, som forbedrer dagligdagen for – 
særligt udsatte – børn og unge i Grønland. 

MIO er politisk uafhængig og monitorerer, at lovgivning 
og praksis er i overensstemmelse med de forpligtelser, 
Grønland har iht. FN’s Børnekonvention. MIO’s forta­
lervirksomhed er baseret på Børnetalsmandens rejser, 
inddragelse af børns synspunkter og på borgerhen­
vendelserne til MIO. 

Børnetalsmanden bistås af et Børneråd. 

MIO udformede i samarbejde med Børnerådet sin 
strategi for 2016-2018, og denne årsrapport giver en 
status på de aktiviteter, som MIO har haft i 2016. Alt 
sammen aktiviteter, som har til formål at styrke børns 
retssikkerhed og trivsel. 

God l æ snin g

Intro
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Asasara atuartoq

Nalagaaffiit Peqatigiit (NP) Meeqqat Pisinnaatitaaffii pillugit 
Isumaqatigiissutaat ukiuni arlalinni eqqartorneqartaqaaq. Meeqqat 
pillugit Isumaqatigiissutip Kalaallit Nunaanni atuutilernerata kingor­
na meeqqat pisinnaatitaaffii inuunerminnilu atugarisaat eqqumaffi­
gineqarlualersimapput. Tamatuma kingunerisaanik ullumikkut 
amerligaluttuinnartut meeqqat pisinnaatitaaffiinik ilisimasaqaler
simapput, tamannalu pitsaasuuvoq. 

Meeqqammi pisinnaatitaaffimminnik ilisimasaqartut nukittuneru
sarput. 

Pingaaruteqartorli tassa, meeqqat inersimasullu ilisimasussaam
massuk meeqqat pisinnaatitaaffiisa piviusunngortinnissaannut qa-
noq iliortoqarsinnaanersoq. Tamannalu tassa suli tusiattutullusooq 
ingerlammat, suli suliassaqaqaagut. 

Ataatsimut naliliiffigissagaanni Kalaallit Nunatsinni meeqqanut 
inuusuttunullu tunngasutigut ilungersunartunik suli unammi
nartulinnik suliassaqarpoq. Ajornartorsiutit annerpaat meeqqat 
inuusuttullu ullumikkut tikkuartugaat tassaapput imigassamik ajor
nartorsiuteqarneq, aningaasanoornermik ajornartorsiuteqarneq, 
sumiginnaaneq, kinguaassiuutinik atornerluinerit, ikiorneqanngin­
nerit illersugaannginnerillu, aamma atuartut ilinniakkamik ingerlata
qarsinnaanissartik anguniarlugu piukkunnarsarnissaminnut periar
fissaqannginnertik tikkuartorpaat. 

Ulluinnarni sulininni malugigaluttuinnarpara meeqqat pisinnaa
titaaffiisa meeqqanit inersimasunillu ilisimaneqarnerulernissaat 
anguniarlugu suliniuteqarnissaq politikkikkut kaammattorneqarne
rulersoq ilisimaneqarnerulersorlu. Tamannalu pitsaasuuvoq meeq
qallu pisinnaatitaaffii eqqartuinnarnagit iliuuseqarfigineqartaler
nissaannut neriulersitsilluni. 

Eqqumaffigineqarnerulerneq ilorraap tungaanut ineriartorneruvoq, 
tamannalu ingerlatiinnassavarput piorsaavigeqqillugulu. 

Meeqqat ilaqutariillu atugaannik pitsaanerulersitsiniarlutik sulini
uteqartut, Meeqqanullu Isumaqatigiissummik ilisimasaqarneruler
nissaq anguniarlugu siammarterisut tamaviisa qutsavigerusuppakka. 

Aallaqqaasiut

Kære læser

FN’s Konvention om Barnets Rettigheder har nu i en 
årrække været på dagsordenen. Det faktum, at Grøn­
land har ratificeret Børnekonventionen, har betydet 
et stærkt fokus på børns rettigheder og levevilkår. Det 
har medført, at flere og flere i dag kender børns rettig­
heder og det er meget positivt. 

For børn, som kender deres rettigheder, står stærkere. 

Det, som er vigtigt, er imidlertid, at såvel børn som 
voksne ved, hvad børns rettigheder konkret betyder i 
praksis. Og dér halter det stadig, så vi har et godt styk­
ke vej endnu.

Helt overordnet er der fortsat alvorlige udfordringer 
for børn og unge i dagens Grønland. De største 
problemer, som børn og unge italesætter, er 
alkoholmisbrug og ludomani, omsorgssvigt, overgreb, 
mangel på hjælp og beskyttelse, samt elevers mangel 
på mulighed for at blive forberedt på uddannelse. 

I mit daglige arbejde oplever jeg både en stigende 
politisk velvilje og en øget bevidsthed om børns 
rettigheder hos børn og voksne. Det er gode og 
lovende tegn på, at børnerettigheder ikke længere 
kun er noget, vi taler om, men noget, som vi begynder 
at forholde os aktivt til. 

Det øgede fokus er derfor en positiv udvikling, som vi 
skal fortsætte og bygge videre på. 

Jeg vil gerne takke alle, der gør en indsats for at 
forbedre børn og familiers vilkår og for at udbrede 
kendskabet til Børnekonventionen.

Forord
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Naggataatigullu MIO-p Meeqqanut Siunnersuisoqatigiiffia ilisima
saqarluarlunilu piginnaaneqarluartuusoq suliat pillugit eqqar
tueqatigisarneranut qutsavigerusuppara, taamatuttaaq suleqati
gisartakkagut avataaneersut tamaviisa, minnerunngitsumik ani
ngaasaliisimasut NunaFondenimiillu tapiissutaasimasut, Grønlands
Banken, Ilinniartitaanermut, Kultureqarnermut, Ilisimatusarnermut 
Ilageeqarnermullu Naalakkersuisoqarfik qujaffigaagut, tusagassi
utillu nutaarsiassaatitsinnik siammarteriuarnerannut qujavugut.

Til sidst vil jeg takke MIO’s kyndige Børneråd for 
faglig sparring, alle eksterne samarbejdspartnere, 
særligt takke sponsorater og bidrag fra NunaFonden, 
GrønlandsBanken, Departement for Uddannelse, Kul­
tur, Forskning og Kirke, og tak til pressen, som ufor­
trødent deler nyheder herfra.

Inussiarnersumik inuulluaqqusillunga / Med venlig hilsen

Aviâja Egede Lynge 
Meeqqat Illersuisuat / Børnetalsmand
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MIO-mi sulinitsinni aallaavigaarput meeqqat inuusuttullu meeraaneq 
inuusuttuunerlu nammineq nalunnginnerugaat, uagullu inersimasut 
tusarnaarnissaat ilinniartussaavarput. Aamma meeqqat oqaatigi
saat ilaannikkut tusarusutarinngisatsinnik imaqaraluarpataluunniit. 

Ullut tamarluinnaasa meeqqat inuusuttullu naapittarpakka oqa
luullugillu, oqaluttuuttarpaanngalu ullutsinni Kalaallit Nunaanni 
meeraaneq inuusuttuunerlu qanoq innersoq. Meeqqat Illersuisuat­
tut ilisimalikkakka inuiaqatigiinnut tamanut politikerinullu anngut
tarpakka, taamaalilluta meeqqat atugaannut inuunerannullu tun
ngasut pitsaanerulersinniassagatsigit, inuuneqalerniassammatalu 
inoorusussuseqarlutik toqqissisimallutillu. MIO-p nunatsinni anga
lasarnerani meeqqat naapitama inuunerminnut ulluinnarnilu 
atukkaminnut tunngasunik naleqangaartunik paasisimasaqalersit
tarpaannga. Meeqqat amigaatitik pillugit oqaluttuartut tusarnaar
tarsimavakka, angajoqqaat peqanngittarnerat, angerlarsimaffimmilu 
persuttaattoqartarneq. Meeqqat inuusuttullu ima annikilliortartigaat 
allaat tarnikkut, timikkut kinguaassiuutitigullu kannguttaatsuliorfi
gineqartarlutik. 

2016-imi Kommune Kujallermut, Tasiilamut Kuummiunullu tike
raarnikka attortinnarnerpaasimapput. Takuarpummi meeqqat inuu
suttullu amerlasoorujussuit, isumassorneqarnatillu illersugaan
ngitsut, naak pisinnaatitaaffigigaluarlugu. Meeqqat taakkua alia
sunnermik annertuumik nammataqarput: ilaquttanik annaasa
qarnermik, isumassorneqannginneq qanilaarfigineqannginnerlu 
aliasuutigaat atornerlugaanerlu aliasuutigalugu. 

Meeraapput tarnimikkut ikillit. 

Meeqqat Illersuisuannit 
nutaarsiassat

I MIO er det vores udgangspunkt, at børn og unge er 
eksperter i deres eget liv og at vi som voksne skal lære 
at lytte til dem. Også selv om det, som børnene 
fortæller, ikke altid er det, vi ønsker at høre. 

Hver dag møder og taler jeg med børn og unge, som 
fortæller mig om, hvordan det er at være barn og ung 
i dagens Grønland. Som børnenes talsmand 
viderebringer jeg denne viden til den brede befolkning 
og til det politiske niveau, så vi kan forbedre børns for­
hold og trivsel til en tilværelse med livsmod og tryg­
hed. På MIO’s rejser rundt i landet har børnene givet 
mig værdifuld indsigt i deres liv og hverdag. Jeg har så­
ledes hørt børnene berette om afsavn, fraværende 
forældre og om vold i hjemmet. Jeg har mødt børn og 
unge, som er i den fortvivlende situation, at de ople­
ver både psykiske, fysiske og seksuelle krænkelser. 

Størst indtryk i 2016 gjorde mine besøg i Kommune 
Kujalleq, Tasiilaq og Kuummiut. De efterlader det 
billede, at der er en meget stor gruppe børn og unge, 
som ikke får den omsorg og beskyttelse, de har krav 
på. Disse børn bærer på en stor sorg; sorg over tabet 
af familie, sorg over mangel på omsorg og nærhed, og 
sorg over overgreb. 

Det er børn med ar på sjælen.

Nyt fra 
Børnetalsmanden
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Assorujussuaq isumaalunnartippara, persuttaanerit, kinguaassiuu
titigullu atornerluinerit meeqqat inuusuttullu sumiginnagaane
rannut tunngasut taamak paquminartutut isigineqartigimmata, 
taamaalilluni meerarpassuit inuusuttorpassuillu ikiorneqarnissa
minnut pisinnaatitaaffitsik malillugu ikiorneqanngimmata. 

Paqumiginninneq nipangersimanerlu taamaatittariaqarpagut – 
meeqqatta ajornartorsiutaasa eqqartornissaat pisariaqartipparput, 
qanorlu aaqqiiviginnissinnaanerluta eqqartortariaqarparput. 

Meeqqanik aamma naapitsivunga, erloqisitaagaluaqalutik neriuute­
qarlutillu inoorusussuseqartunik.

Inersimasunillu pimoorullugu ikiuukkusuttunik naapitsivungattaaq. 

Tamatumalu eqqaamanissaa pingaaruteqarpoq – neriunneq, piu
massuseqarneq ilisimasaqassuserlu tassaammata meeqqatta 
patajaatsumik toqqammaveqarlutik iluamik inuuneqalernissaannut 
alloriarnissaq siulleq. 

Me e q q at  I l l e rsuisuata     su l iassai    

• �Meeqqat, inuusuttut angajoqqaallu pisinnaatitaaffii naammagit
taalliorfigisinnaasaallu pillugit siunnersorlugillu ilitsersussavai 

• �Pisortani namminersorlutillu suliffeqarfiit  
siunnersorlugillu ilitsersussavai 

• �Meeqqat Inuusuttullu pillugit NP-ip Isumaqatigiissusiaa 
Nunatsinni inatsisitigut naapertuuttumik atuutsinneqarnissaa 
ingerlanneqarnissaalu qulakkeertussaavaa 

• �Meeqqat inuusuttullu atugaat nalilersortussaavai 

• �Meeqqat inuusuttullu pillugit paasissutissanik katersillunilu 
paasititsiniaassaaq 

• �Inuiaqatigiinni oqallinnermut peqataassaaq aamma meeqqat 
inuusuttullu peqataanissaat kaammattuutigisussaallugu

• �Meeqqat atugaannut nukittorsaataasussanik 
siunnersuusiortassaaq. 

Meeqqat Illersuisuat Meeqqat Illersuisuat pillugu inatsit malillugu 
aamma Meeqqanut Siunnersuisoqatigiit pillugit inatsit malillugu pi­
sortaqarfinni namminerlu pigineqartuni suliffeqarfinni paasissutis­
sanut tamanut isersinnaatitaavoq; aamma ataasiakkaat pillugit aala­
jangiisinnaanngilaq, atukkanulli tamanut tunngasunut oqaaseqar­
sinnaatitaavoq. 

Meeqqat Illersuisuat ukiut pingasukkaarlugit Naalakkersuisunit 
toqqarneqartarpoq. 

Meeqqat Illersuisuat Meeqqanullu Siunnersuisoqatigiit pillugit inat
sit uani atuarsinnaavat www.naalakkersuisut.gl aamma www.mio.gl

Jeg finder det stærkt bekymrende, at vold, seksuelle 
overgreb og omsorgssvigt af børn og unge fortsat er 
så tabuiseret, at flere børn og unge ikke sikres den 
hjælp, de har ret til. 

Vi skal denne tabuisering og tavshed til livs – der er 
brug for, at vi taler om vores børns problemer og om 
hvordan vi løser dem. 

Jeg har også mødt børn, der trods trængsler udtrykker 
håb og livsmod. 

Og jeg mødt voksne, som nærer et dybtfølt ønske om 
at hjælpe. 

Og dét er vigtigt at huske på – for håb, vilje og viden er 
første skridt til give vores børn et solidt fundament for 
et godt liv. 

 

B ø rn e ta l smand   e ns  op g av e r

• �Rådgive og vejlede børn, unge og forældre om 
deres rettigheder og klageadgang

• �Rådgive og vejlede offentlige og  
private institutioner

• �Sikrer lovgivning og praksis omkring børn og  
unge i forhold til FN’s Børnekonvention

• �Vurderer forhold for børn og unge

• �Indsamler og formidler information om  
børn og unge

• �Deltager i samfundsdebat og  
opfordrer børn og unge til deltagelse

• �Foreslår tiltag, der styrker børns vilkår.

�Børnetalsmanden har i henhold til Lov om Børnetals­
mand og Børneråd adgang til alle informationer om 
børns vilkår i offentlige og private institutioner; og  
kan ikke træffe afgørelser i enkeltsager men kan alene 
komme med udtalelser om generelle forhold.

Børnetalsmanden er udpeget af Naalakkersuisut for 
en 3-årig periode. 

Læs mere om lovgivningen for Børnetalsmand og 
Børneråd på www.naalakkersuisut.gl og www.mio.gl
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Meeqqanut Siunnersuiso
qa

tig
iit

Børnerådet    2015-2018

Meeqqanut Siunnersuisoqatigiit arfineq-marlunnik ilaasortaqarpoq, 
ukiut pingasukkaarlugit toqqarneqartartunik. 10. decembari 2015 
Siunnersuisoqatigiit pilersinneqarput. Meeqqanut Siunnersuisoqa
tigiinni ilaasortat 2018-ip naanissaanut ivertinneqarnikuupput. 

Siunnersuisoqatigiit atuarfimmi inuunermut, kulturimut sunngif
fimmilu, peqqinnissamut, inatsiseqarnikkut aamma meeqqat inuu
suttullu ineriartornerisa tungaatigut ilinniagaqartuupput. Meeqqat 
Illersuisuat siunnersuisoqatigiinni siulittaasuuvoq. 

Meeqqanut Siunnersuisoqatigiit ilaasortaraat:

	 Me e q q at  I l l e rsuisuat      Me e q q anu l l u 
	S iunne rsuiso    q ati g iinni    siu l ittaaso     q	 Av i â j a  E ge de  Ly nge

	 Me e q q at  na  korsaat     	Ing a  H jul e r

	 I l inniartitsiso          q 	W il l iam   Kri  e ge l

	 I suma   g inninne rmut   siunn e rsorti      	S ara   A be l s e n

	 P e rorsaaso     q aamma    k atsorsaaso       q 	A nda P oul s e n

	 Inatsisi     l e ritoo   q 	Mort  e n Norni l d

	 Tarnip    na  korsaa    	Conni   Gr e ge rs  e n

S iunne rsuiso    q ati g iit    su l iassaat    

• �Meeqqanut tunngasutigut periusissanik pilersitsinermi Meeqqat 
Illersuisuat peqatigisassavaat, tassanittaaq meeqqanut attaveqar­
nermut attaveqaqateqarnermullu tunngasutigut periusissanik 
ineriartortitsiqataassallutik.

• �Apeqqutinut tamanut meeqqanut tunngasunut Meeqqat Illersui
suat peqatigisassavaat siunnersortassallugu ilitsersortassallugulu. 

• �Inatsisartut Inatsisaata nr. 11, 22. novembari 2011-meersup 
eqquutsinnissaa piviusunngortinnissaalu qulakkeerniarlugu 
suleqataassapput.

Meeqqat Illersuisuata Aviâja Egede Lynge-p MIO-llu 2016-imi sule­
qatigiilluarsimanerminnut Meeqqannut Siunnersuisoqatigiit qutsa
vigai, ukiunilu tullerni suleqatigeeqqinnissaq qilanaaralugu.

Børnerådet består af 7 medlemmer, som er udpeget 
for tre år ad gangen. Det nuværende råd blev nedsat 
10. december 2015. Børnerådet sidder frem til udgan­
gen af 2018.

Rådet består af fagfolk med indsigt i skoleliv, kultur og 
fritid, sundhed, retsstilling og udvikling for børn og 
unge. Børnetalsmanden er formand for rådet.

Børnerådet består af:

	 B ø rn e ta l smand    og 
	formand     for  B ø rn e råd  e t	  Av i â j a  E ge de  Ly nge

	 Pæ diat  e r  	Ing a  H jul e r

	 S kol e l æ r e r 	W il l iam   Kri  e ge l

	 S oc ia  l råd  g i v e r  	S ara   A be l s e n

	 Pæ da gog og  t e rap   e ut   	A nda P oul s e n

	Jurist     	Mort  e n Norni l d

	 P sy kol og 	Conni   Gr e ge rs  e n

 

B ø rn e råd  e ts   op g av e r

• �Bistå Børnetalsmanden med at udvikle strategier på 
børneområdet, herunder strategier der skal sikre 
kontakt til og kommunikation med børn.

• �Bistå Børnetalsmanden med råd og vejledning i alle 
spørgsmål, som vedrører børn.

• �Medvirke aktivt til opfyldelsen af Inatsisartutlov nr. 
11 af 22. november 2011 om Børnetalsmand og 
Børneråd.

Børnetalsmanden Aviâja Egede Lynge og MIO takker 
Børnerådet for et godt samarbejde i 2016 og ser frem 
til de kommende år.
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S oq uti  g isa  q artut      ataatsimiinn    e rat

Meeqqat Illersuisuat Meeqqanullu Siunnersuisoqatigiit pillugit inat­
simmi § 16 malillugu MIO Meeqqanullu Siunnersuisoqatigiit ukiut 
tamaasa soqutigisaqartunik ataatsimeeqateqartartussaapput, 
tassani soqutigisaqartut meeqqanik suliaqartut tamarmik Meeq
qanut Siunnersuisoqatigiit suliaat pillugit apeqquteqartarsinnaapput 
siunissamilu suliassaat pillugit isummersuuteqarsinnaallutik. 
Meeqqat Illersuisuat Meeqqanullu Siunnersuisoqatigiit 2016-imi 
apriilimi soqutigisaqartunik ukiumoortumik ataatsimiisitsisoqar­
poq. Soqutigisaqartut ataatsimiinnerat pisortat oqartussaaffiineer
sunit, pisortanit namminerlu pigineqartunit paaqqinnittarfinneer
sunit, kattuffinneersunit peqatigiiffinneersunit il.il. peqataaffigi
neqarpoq, Meeqqanut Siunnersuisoqatigiinnut siunnersuuteqar
nissaminnut pisussaaffilinnut aamma meeqqanut tunngasunik 
soqutigisaqaqatigiinneersunik peqataaffigineqarluni. 

Me e q q at  I l l e rsuisuata     i l iuus  e q arfi   g isai  

Meeqqat Illersuisuat Aviâja Egede Lynge Meeqqanut Siunner
suisoqatigiit peqatigalugit sammisassat iliuuseqarfigisassallu pillugit 
periusissanut pilersaarusiorsimavoq: 
• �Ineriartornissamut, ilikkagaqarsinnaanissamut aamma  

ilinniagaqarsinnaanissamut pisinnaatitaaffeqarneq
• �Meeqqat atugaat – meeqqat angajoqqaallu  

isaanniit aallaavilerlugit
• �Nunaqarfiit 
• �Meeqqat inuusuttullu MIO pillugu ilisimasaat annertusassallugu
• �2016-imi meeqqat pillugit politikkikkut innersuussutit 
• �Namminiusinnaanermut pisinnaatitaaffik – ”ajunngilanga – ajun

ngilatit”.

Sammisassat iliuuseqarfigisassallu pillugit periusissanut pilersaaru­
tit saniatigut MIO-p ingerlatat sammisassaqartitsinerillu assigiin
ngitsut inatsimmi MIO-p suliassaatut allassimareersut suliarineqas­
sapput. Taakkua ilaatigut ilagaat: 
• �Meeqqat ukiuat 2016 
• �MIO-p siunertaata ingerlataatalu inersimasunit  

ilisimaneqarnerulernissaa anguniarneqassaaq 
• �Nalunaaruteqartarnerit toqqissisimasumik  

ingerlanneqartarnissaat
• �Meeqqat ataatsimoorussamik  

kulturimullu tunngasumik  
pisinnaatitaaffiisa eqqu- 
maffigineqarnissaat 

A fho l de l s e  af   int  e r e ss  e ntm   ø de

MIO og Børnerådet skal hvert år holde et interessent­
møde i henhold til Lov om Børnetalsmand og Børne­
råds § 16, hvor alle interessenter på børneområdet 
har mulighed for at stille spørgsmål til Børnerådet om 
deres arbejde og komme med input til det fremtidige 
arbejde. MIO og Børnerådet afholdt i april 2016 det 
årlige interessentmøde. Interessentmødet er for de 
offentlige myndigheder, de offentlige og private insti­
tutioner, organisationer og foreninger m.v., der er ind­
stillingsberettigede til Børnerådet, samt øvrige rele­
vante interessenter på børneområdet.

 
 
 
B ø rn e ta l smand   e ns  indsatsområd      e r

Børnetalsmand Aviâja Egede Lynge har sammen med 
Børnerådet fastsat forskellige strategiske fokus- og 
indsatsområder:
• �Retten til udvikling, læring og uddannelse
• �Børns vilkår – set ud fra børnenes og  

forældrenes øjne
• �Bygder 
• �Styrke børn og unges viden om MIO og rettigheder
• �Børnepolitiske anbefalinger 2016
• �Retten til at være sig selv – ”Jeg er god nok – du er 

god nok”.

Udover de strategiske fokus- og indsatsområder vil 
MIO arbejde med forskellige projekter og aktiviteter 
som følge af MIO’s lovbundne opgaver. Disse indebæ­
rer bl.a.:
• �Børneåret 2016
• �Større kendskab til MIO’s formål og  

virke hos de voksne
• �Underretninger gøres trygt
• �Fokus på børns kollektive og kulturelle rettigheder

”Deltagerstaterne 
forpligter sig til gennem 

passende og aktive 
forholdsregler at gøre 

principperne og bestemmelserne i 
konventionen almindeligt bekendt 

for både voksne og børn”.

Børnekonventionens artikel 42.

”Suliniutit naleq- 
quttut eqeersimaartumillu  

ingerlatsinerit aqqutigalugit  
naalagaaffiit peqataasut imminnut  

pisussaaffilerput isumaqatigiissummi  
isummanik tunngaviusumik nalinginnaa- 

sunik inersimasunut meeqqanullu 
ilisimasaqarnerulersitsinissaminnut”. 

Meeqqanut Isumaqatigiissummi artikeli 42.
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• �NP-ip Meeqqat pillugit Ataatsimiititaliaanut  
nalunaaruteqartarneq 

• �Internetsimi mattaangasarnerit 
• �Angajoqqaat akissussaaffii pillugit inatsit najoqqutarinissaa 
• �Meeqqat innarluutillit 
• �Meeqqat inuiaqatigiinnut akuutileqqinnissaat 

Me e q q anut   S iunne rsuiso    q ati g iit    2 016 - imi  
inge r l asiman    e rminni   na  l unaarusiaat      

Meeqqanut Siunnersuisoqatigiit ukiut tamaasa suliaminnut tunnga­
sut allaganngorlugit nalunaarusiortarpaat. Nalunaarusiaat ataani 
atuarneqarsinnaavoq. Meeqqanut Siunnersuisoqatigiit 2016-imi inat­
sisit malillugit ingerlanneqartunik sisamanik ataatsimiititsipput. 
Meeqqanut Siunnersuisoqatigiit ataatsimiinnerminni siullerni sammi­
vaat MIO-p periusissatut iliuusissatullu pilersaarusiaat 2016-2018. 
Meeqqat ineriartornissamut, ilikkagaqarsinnaanissaminnut ilinnia­
gaqarsinnaanissaminnullu pisinnaatitaaffii – ingammik ilinniaqqinnis­
samut qanoq piareersimatiginerit – aamma eqqartorneqarput. 

Meeqqanut Siunnersuisoqatigiit maluginiarpat inuiaqatigiinni oqallin
nerni meeqqat pisinnaatitaaffiinik innuttaasut qanoq paasinnit
taaseqarnersut, sumiiffiit ilaanni paasineqarsimasarmata meeqqat 
aalajangiinissaminnut pisinnaatitaaffeqartut.  

”Angerlarsimaffiit avataannut inissiisarnermut” tunngatillugu 
Meeqqanut Siunnersuisoqatigiit isumaalunnarinerarpaat meeqqat 
angerlarsimaffiit avataannut inissitanut tunngatillugu, allamut nuut­
sitsisoqalernerani meeraq ikiorneqarneq ajormat. Ernumaat taman­
na oqaasertalerneqarnikuuvoq, MIO-llu meeqqanik ikiorsiisarneq pil­
lugu inatsip nutaap tusarniaassutiginerani akissutaatigut ingerlateq
qinneqarluni.  

Kalaallit Nunaat NP-imi meeqqat pillugit aalajangersagaanik piviu
sunngortitsissappat meeqqanut ilaqutariinnullu atugassat 500 mill. 
koruuninik aningaasartaqassasoq inuiaqatigiinni eqqartorneqarmat, 
Meeqqanut Siunnersuisoqatigiit tusagassiutitigut nalunaaruteqar
lutik oqariartuutigaat aalajangersimasumik tamakkiisumillu nuna 
tamakkerlugu meeqqat ilaqutariillu pillugit pilersaarusiorto
qarsinnaasoq. Ungasinnerusoq siunissaq isigalugu aningaasaliisoqar­
nissaq pisariaqarpoq, nutaamillu eqqarsarluni meeqqat atugaasa 
pitsanngorsarneqarnissaat allatut eqqartorneqarsinnaammat. 

Tamakkua saniatigut Meeqqanut Siunnersuisoqatigiit ataatsimiin
nermi ilaanni meeqqat pissakinnerusut pillugit eqqartuipput, soorlut­
taaq nammineq timimut pisinnaatitaaffeqarneq, meeqqallu siusippal­
laarujussuartumik atoqateqartarnerat taakkartorneqarpoq. Meeqqa­
nut Siunnersuisoqatigiit ukioq tamakkerlugu tapiissuteqartarput 
tusarniaatinut ilanngussillutik, MIO-p angalasimanermini nalunaaru­
siaanut qisuariaateqartarlutik aamma NP-ip Meeqqanut Ataatsimiit­
sitaliaanut nalunaaruteqaammut isummersuillutillu ilanngussisarlutik. 

• �Afrapportering til FN’s Børnekomité
• �Nøgenhed på internettet
• �Hånd i hånd med den nye  

Forældreansvarsanordning
• �Børn med handicap
• �Børn og resocialisering
 

B ø rn e råd  e ts   be r e tnin  g  
o v e r  v ir k e t  i  2 016 

Børnerådet udarbejder hvert år en skriftlig beretning 
over Børnerådets arbejde. Beretningen kan læses ne­
denfor. Børnerådet afholdt i 2016 fire lovpligtige mø­
der. Børnerådet havde på sine første møder fokus på 
MIO’s strategi og indsatsområder for 2016-2018. 
Børns ret til udvikling, læring og uddannelse – særligt 
uddannelsesparathed – blev ligeledes drøftet. 

Børnerådet har i samfundsdebatten bemærket 
befolkningens opfattelse af børns rettigheder, som i 
nogle tilfælde er blevet forstået, som at børn har ret til 
at bestemme.  

Indenfor området ”Anbringelser uden for hjemmet” 
udtrykte Børnerådet bekymring for anbragte børn, 
som fjernes fra det ene sted til det andet og som ikke 
modtager hjælp. Denne bekymring er blevet italesat 
og videregivet til MIO’s høringssvar i den nye Lov om 
støtte til børn. 

På foranledning af samfundsdebatten om, at det vil 
koste op mod 500 mill. kr. på børne- og familieområ­
det, hvis Grønland skal leve op til FN’s Børnekonventi­
on, anbefalede Børnerådet i en pressemeddelelse en 
konkret og helhedsorienteret national handlingsplan 
for alle landets børn og familier. Der er brug for at in­
vestere i en langsigtet indsats og for at tænke nyt og 
løfte diskussionen om forbedring af børns vilkår til et 
helt andet plan. 

Udover disse emner har Børnerådet på sine møder 
drøftet børnefattigdom, retten til egen krop og 
italesættelse af børns for tidlige seksuelle aktivitet. 
Børnerådet har året igennem bidraget med input til 
høringsvar, feedback på MIO’s rejserapporter og 
parallelrapporten til FN’s Børnekomité.
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Meeqqat tamarmik  
naleqarput 
–  MIO-p meeqqat  

pillugit isumaa 

Alle børn er  
værdifulde 

– MIO’s  
børnesyn

I MIO 
er vi først og 

fremmest mennesker. 
Derfor møder vi vores 

medmennesker – børn, unge 
og voksne – med menneskelig 

kontakt og omsorg. Vi går 
ydmygt til vores opgave og 
kommer barnet i møde på 

barnets egne 
præmisser.

Medmenneskelighed

 
MIO-mi siuller-

mik pingaarnerpaatullu 
inuuvugut. Taamaattumik in-
oqatigut tamaasa – meeqqat, 

inuusuttut inersimasullu – inuppa­
laartumik attaveqarfigisarpagut isu-
massortarlugillu. Suliassarput mani-
guulluta qanilaarlutalu ingerlattar-

parput meeqqallu nammineq 
piumasaa tunngavigalugu 

naapittarlutigu. 
Inuppalaarneq

 
Alle børn er unik-

ke individer og alle har 
ret til at være, som de er.

I MIO har vi stor respekt for det 
enkelte individ og anser alle børn for 
at være lige meget værd. Vi forsøger 
at få forståelse for barnets situation 

og tilpasser os til det enkelte 
individ; ligesom vi søger at 

tilpasse os det enkelte barns 
bosted.

I M
IO

 v
ed

 v
i, 

at
 a

ll
e b

ør

n er unikke individer

 
Meeqqat tamarmik 

immikkut kinaassuseqarput, 
kikkullu tamarmik namminius­

sutsiminnik atuinissaminnut pisinnaa­
titaaffeqarput. 

MIO-mi inunnut ataasiakkaanut tamanut 
ataqqinnittuuvugut meeqqallu tamaasa assi­

giimmik naleqartutut isigaagut. Meeqqap 
inissisimanera paaserusuttarparput inum­
mullu tassungarpiaq tulluarsaalluta pini­
artarluta, soorlu meeqqat ataasiakkaat 

tamarmik sumi najugaqarnerannut 
tulluarsarluta inissinniartar­

pugut. 

MIOm
i n

al
un

ng
il

ar
pu

t 
m

ee
qq

at
 ta

mar

mik im
mikkut kinaassuseqartut

 
Alt, hvad vi laver i 

MIO, er baseret på børns 
egne oplevelser. Vi er børnenes 
stemme og anser inddragelse af 

børn, som en vigtig forudsætning for 
vores arbejde.

Vi anvender forskellige metoder og 
visuelle redskaber til at møde børn i 

børnehøjde.

Børn er børn og børn skal 
mødes, der hvor de er.

Bø
rn

 v
ed

 b
ed

st
, h

vo

rdan det er at være børn

 
MIO-mi suliagut 

tamarmik meeqqat 
­nammineerlutik misigisaannik 

tunngaveqarput. Meeqqat oqaraa-
tigut, suliatsinnilu meeqqat peqataa-
tinnissaat pingaaruteqarluinnartutut 

isigaarput. 

Periutsit assigiinngitsut atortarpagut 
assitalersuinerit atorlugit meeqqat 

naligalugit naapinniartaratsigit. 

Meeqqat meeraapput 
sumiiffim­minnilu naapin-

neqassapput. 

Meeqqat nalunnginneruaat meeraalluni qanoq innersoq

 
Uanset alder og 

ståsted er barnets 
stemme lige så vigtig som 

den voksnes.

Vi respekterer barnets egne 
grænser, behov og følelser. 

Barnets stemme, holdninger 
og meninger skal respek-

teres af alle.

Bø
rn

s 
m

en
in

ge
r 

er
 li

ge
 så

 vigtige som voksnes

 
Ukiut inissisi­

maffillu apeqqutaatin­
nagu meeqqat nipaat inersi­

masutulli pingaaruteqartigaat.

Meeqqat killerititaat, pisariaqarti­
taat misigissusaallu ataqqivagut. 

Meeqqat nipaat, naliliinerat 
isumaallu tamanit ataqqin­

neqartussaapput. 

Meeq

qat
 is

um
aa

t 
in

er
si

m
as

ut
 is

um

aattulli pingaaruteqartigaat

I MIO 
ønsker vi at give 

børn og unge et ståsted. 
Vi ønsker at være vejviseren og 

vejlede og guide børn og unge. Vi 
bygger vores arbejde på tillidsfulde 
relationer med høj troværdighed og 

værner om vores integritet, ligesom vi 
respekterer barnets egne grænser. Vi 

har en professionel tilgang til vores 
arbejde og møder barnet i 
medmenneskelig kontakt.

Vo
re

s 
ti

lg
an

g t
il 

børn

 
 

MIO-mi kissaatigaarput 
meeqqat inuusuttullu sumiiffeqar-

nissaat. Aqqutissanik tikkuussisooru
suppugut meeqqat inuusuttullu siunner

sorlugillu ikorfartorusuppagut. Suliagut inger-
lattarpagut tatigisatsinnik attaveqaqateqarluta 
annertuumik uppernassuseqarluta innarligas
saanngissuserpullu eriagalugu ingerlarusup-

pugut, soorluttaaq meeqqap nammineq 
killerititai ataqqigigut. Sulianut pikkorissuseq 

suliatsinni aallavigisuarparput meerarlu 
inuppalaassusilimmik naapittarlutigu.

Meeqqanut pissuserisartagarput
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MIO aaqqissuussillunilu, meeqqanut, inuusuttunut inersimasunullu 
tunngasunut 2016-imi peqataasarpoq. Uani immikkoortumi inger­
latat assigiinngitsut nassuiaatigineqarput. 

Me e q q at  I l l e rsuisuata     Nunatta    Kan  g ianut     an g a l an e ra  

Piffissami 13.-18. juni 2016 Meeqqat Illersuisup Aviâja Egede Lynge-
p meeqqanullu siunnersortip Ellen Bang Bourup-ip Tasiilaq Kuum
miullu ornippaat meeqqat inersimasullu meeqqat atugaat pillugit 
oqaloqatigiartorlugit. Angalanermut tunngatillugu meeqqat inuu
suttullu pisinnaatitaaffitik pillugit siunnersorneqarput, pisin
naatitaaffiinik qanorlu maalaarutigisinnaanerannik ilitsersuunne
qarlutik. Tassuunatigut MIO paasisaqarsinnaasimavoq meeqqat qa­
noq inuunerminni atugaqarnerannik, qanorlu pineqarnerannik, 
tamakkulu NP-imi Meeqqat Pisinnaatitaaffii pillugit Aalajanger
sakkanut naapertuunnersut paasiniarsinnaasimavaat. Meeqqanik 
oqaloqateqarnerit saniatigut Meeqqat Illersuisuata Meeqqanullu 
Siunnersortip atuarfinni aqutsisut, ilinniartitsisut, ikiuisartut, atu
artullu angerlarsimaffiini sulisut atuartullu ineqartut oqaloqatigi
simavaat. Angalanermut tungatillugu – nalunaaruteqartussaatitaa
nermut pisussaaffiit sakkortusisimaneri aallaavigalugit – pisut 17-it 
nalunaarutigineqarsimapput, nalunaarutiginninnerillu ilaatigut pisi
mapput meeqqat innuttaasullu kissaateqarneri aallaavigalugit, mi
sigisimagamik pisoq nikeriarneq ajortoq imaluunniit ingerlan
neqarnera arriippallaartoq. 

Meeqqanut Illersuisup angalanermini nalunaarusiaa uani nas
saarineqarsinnaavoq: www.mio.gl

MIO-p ingerlatai MIO’s aktiviteter

I 2016 har MIO afholdt og deltaget i en hel del 
aktiviteter for og med børn, unge og voksne. Dette 
afsnit beskriver en del af disse aktiviteter.

Børnetalsmandens re jse ti l Østgr ønl and

Fra den 13.-18. juni 2016 besøgte Børnetalsmand 
Aviâja Egede Lynge og børnekonsulent Ellen Bang 
Bourup Tasiilaq og Kuummiut for at tale med børn og 
voksne om børns vilkår. Under rejsen blev børn og 
unge rådgivet og vejledt om deres rettigheder og kla­
geadgang og det blev herunder muligt for MIO at få 
viden om, hvorvidt de forhold, børnene lever under, 
er inden for rammerne af bestemmelserne i FN’s Bør­
nekonvention. Udover samtaler med børn, talte Bør­
netalsmanden og børnekonsulenten med skolelede­
re, skolelærere, ressourcepersoner, personalet og 
elever fra elevhjemmet. 

I forbindelse med rejsen har MIO – i henhold til den 
skærpede underretningspligt – underrettet om 17 sa­
ger og underretningerne blev blandt andet foretaget 
efter ønske fra børn og borgere, fordi de enten ikke 
følte, at der skete noget i deres sag eller at det gik for 
langsomt. 

Børnetalsmandens rejserapport kan findes på  
www.mio.gl
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Me e q q at  i l l e rsuisuata     Ku j ataanut    an g a l an era  

Piffissami 15.-29. oktober 2016 Meeqqanut Illersuisoq Aviâja Egede 
Lynge Meeqqanullu Siunnersorti Ellen Bang Bourup Qaqortumut, 
Narsamut, Nanortalimmut, Aappilattumut Qassiarsummullu anga
lapput, meeqqat peqataatikkiartorlugit inuuniarnerminnilu atuga
risaat pillugit paasiniaavigiartorlugit isummersortikkiartorlugillu. 
Aammattaaq inersimasut apersorneqarput meeqqat atugaat pillu­
git paasiniaavigineqarlutik. Angalanermi katillugit meeqqat iner
simasullu 140-t saaffiginnipput; inersimasut 49-t meeqqallu 91-it. 
Taakkua saniatigut atorfillit 48-t, atuarfiup siulersuisuini ilaasortat 
marluk politikerillu sisamat MIO-p oqaloqatigai. Taakkulu saniatigut 
sammisaqartitsinermi 160-it peqataasimapput atuartut angerlar­
simaffianneersut ilanngullugit, atugarisaannullu tunngasut kater­
sorneqarlutik.

Sakkortusisamik nalunaaruteqartussaanerup kingunerisaanik anga­
lanermi MIO-p pisut 27-it nalunaarutigisimavai meeqqanut 32-nut 
tunngasuusut. Meeqqat Illersuisuata angalanermini nalunaarusiaa 
uani atuarneqarsinnaavoq: www.mio.gl

Børnetalsmandens re jse ti l Sydgr ønl and

Fra den 15.-29. oktober 2016 foretog Børnetalsmand 
Aviâja Egede Lynge og børnekonsulent Ellen Bang 
Bourup en rejse til Qaqortoq, Narsaq, Nanortalik, 
Aappilattoq og Qassiarsuk for at inddrage børn og 
høre dem i forhold til, hvad de mener om deres 
levevilkår. Ligeledes blev voksne borgere spurgt om 
deres meninger om børns vilkår. På rejsen var der i alt 
140 borgerhenvendelser fra børn og voksne; 49 fra 
voksne og 91 fra børn. Derudover har MIO talt med 48 
fagfolk, to skolebestyrelsesmedlemmer og fire politi­
kere og dertil lavet aktiviteter sammen med 160 ele­
ver inklusiv børn på elevhjem og indsamlet oplysnin­
ger om deres vilkår. 

I henhold til den skærpede underretningspligt, 
underrettede MIO i forbindelse med rejsen om 27 sa­
ger, der vedrører 32 børn. Børnetalsmandens rejse­
rapport kan findes på www.mio.gl
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Kunngikkormiutut ataqqinassuseq artup  
Kronprinsesse Maryp pul aarn era

Ulloq 30. aggusti 2016 Kunngikkormiutut ataqqinassusillip Kron
prinsesse Maryp MIO pulaarpaa, ”Angerlarsimaffinni persuttaa
sarnerit – tamatta akisussaaffigaagut” pillugu Nuummi ataatsi
meersuartoqarneranut tunngatillugu peqataanerminut atatillugu 
pulaarami. Ataatsimeersuarnerup kingorna Kunngikkormiutut 
ataqqinassusilik Kronprinsesse Mary MIO-mut pulaarpoq tassanilu 
Nunatta Kangianut Kujataanullu angalaneq pillugu Meeqqanut Iller­
suisoq oqaloqatigalugu, paasiniarlugu qanoq iliortoqarmat MIO taa
ma ammatigisumik naapinneqartarnersoq taamallu saaffiginnit­
toqartartigisarnersoq.

Besøg af H.K .H.  Kronprinsesse Mary

MIO fik den 30. august 2017 besøg af H.K.H. Kronprin­
sesse Mary, der gæstede Nuuk i forbindelse med af­
holdelse af konferensen ”Vold i hjemmet – et fælles 
ansvar”. Efter konferencen besøgte H.K.H. Kronprin­
sesse Mary MIO og talte med Børnetalsmanden om 
hendes rejser i Øst- og Sydgrønland, samt om hvilke 
indsatser der gjorde, at MIO efterfølgende blev mødt 
af så stor åbenhed og mange henvendelser.
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Me e q q anut   I l l e rsuiso    q a k issarsitinn       e q arpo   q 

Nunarsuaq tamakkerlugu eqqissinissaq anguniarlugu arpattoqarne­
ranut tunngatillugu, 1. oktobari 2016 Nuummi arpattoqarmat, 
Meeqqat Illersuisuat akissarsitinneqarpoq taaneqartumik ”The 
Torch Bearer Award”. ”Peace Run” nunarsuaq tamakkerlugu inger
lataavoq, nunat tamalaat akornanni ikinngutigiittoqarnissaa paase­
qatigiittoqarnissaalu annertusarniarlugu ingerlanneqarluni. Arpat­
sitsineq 1987-mi aallartissimavoq naalagaaffinnilu 100-ni ingerlan­
neqarsimalluni. Arpatsitsineq nunanut nutaanut tikiukkaangami 
”The Torch Bearer Award” inummut naalagaaffimmini sunniuteqar­
simasumut isummersuisimasumullu ataqqinnissutitut tunniunne­
qartarpoq. Aviiâja-p nersornaat Nunatsinni meeqqanut tamanut pi­
gitippaa. 

Kamma    giitta     –  Qinn g asaarisarn        e q unitsi    l l i 

Ilinniartitaanermut Ingerlatsiviup kammagiittap ataqatigiissaarne­
qarnera 2016-imiit tiguaa kommuninilu pinaveersaartitsinermut 
ingerlatsisut sumiiffimminni ulluunerani paaqqinnittarfinni ataqati
giissaarisunngorput. 

Qassimiuaarn       e q –  Innuttaasuni     k  ataatsimiisitsin         e q

Qassimiuaarnermi/Innuttaasunik ataatsimiititsinermi oqallitsitaasut 
ilaattut MIO juulimi peqataavoq. Aammattaaq peqataasut tamarmik 
pisinnaatitaaffiit pillugit MIO-miit sungiusagaapput. Sungiusarne­
qarneq peqataaffigilluarneqarpoq. 

B ø rn e ta l smand   e n modtage r pris 

1. oktober 2016 modtog Børnetalsmanden ”The Torch 
Bearer Award” i forbindelse med det verdensom­
spændende fredsløb ”Peace Run”, der ankom til Nuuk. 
”Peace Run” er et globalt initiativ, der søger at fremme 
internationalt venskab og forståelse. Løbet startede i 
1987 og har været afholdt i over 100 nationer. Når 
fredsløbet ankommer til et nyt land gives ”The Torch 
Bearer Award” som anerkendelse til mennesker, der 
har inspireret deres nationer. Aviâja tilegnede prisen 
til alle børn i Grønland.

 
 

Kamma    giitta     –  F ri   for   mobb e ri

Uddannelsesstyrelsen varetager fra 2016 koordina
tionen og forebyggelseskonsulenterne i kommunerne 
koordinerer i forhold til de lokale dagsinstitutioner. 

 

Qassimiuaarn       e q –  F ol k e m ø de T

I juli deltog MIO i en paneldebat i forbindelse med 
Qassimiuaarneq/Folkemødet. Desuden lavede MIO en 
rettighedsøvelse for alle deltagere. Der var god 
deltagelse til øvelsen.
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N a jorti   ,  Me e q q anut   i l l e rsuiso    q ati g iit   

Ulloq 14.-15. novembari 2015-mi MIO-p aamma Foreningen Grøn­
landske Børn (FGB) Najorti, suleqatigiit aallartisarpaat. Najortimi su­
liat aqqaneq-marluk suliarineqareerput. Nuummi qulingiluat, Sisimi­
uni marluk Maniitsumi suliaq ataaseq.

Najorti pilersitaavoq meeqqat inuusuttullu kommuneminni inger
latanut imminnut tunngasunut peqataatinneqarnissaannut periar­
fissagissaartitsinerulersussaq. Meeqqat ilaat inersimasumik ikorfar­
torfissaqanngillat, suliat imminnut tunngasut kommuneminni sam­
mineqartillugit, taamaattumillu pisariaqartitatik isummatillu pillugit 
annissinissaminnut periarfissaqaratik; assersuutigalugu angerlar­
simaffiit avatannut inissiinissamut tunngatillugu. Meeqqat sorusun­
nerlutik oqaatigiuminaatsissinnaasarpaat imaluunniit pisoq kommu­
nemi ingerlanneqartoq paasiuminaatsissinnaasarlugu. Taamaatto
qartillugu Najorti meeqqamut ikiuisussaavoq. Najorti meeqqat misi­
gisaannut annertuumik sunniuteqarsinnaapput kingornalu iliuu
serisassanut sunniuteqartussaallutik.

Najorti taamaallaat meeqqamut inuusuttumulluunniit sullissisussa­
tut inissisimassaaq. Najorti meeraq sinnerlugu oqaluttussaalluni 
meeqqallu kissaatai kisiisa aallaavigalugit oqaluttussaavoq. Najorti su­
mulluunniit attuumassuteqassanngilaq, allallu naliligaannit isumaan­
nillu sunnerneqartussaanngilaq oqariartornermi. Najortip aamma 
meeraq ikiortussaavaa nassuiaallugu nutserulluguluunniit ataatsi­
miinnermi qanoq oqaaseqartoqarneranik, suliallu ingerlanneqarne­
rani meeraq ikorfartortussaavaa, kommunemi meeqqamut tunnga­
sup ingerlatap qanoq aalajangiiffigineqarnera pillugu meeraq paasi­
tinniartussaallugu. 

Meeraq Najortilerneqassaguni nammineerluni tamatuminnga kis
saateqarsimasussaavoq. Meeraq sinniisoqarnissaminut oqaatigin
ninnissamigut ukiumigut perungassuseqartussaavoq. Najorteqaler
nissamut meeraq 18-init tikillugit ukioqarsinnaavoq. Meeqqat Na­
jorteqarusuttut MIO-mut toqqaannartumik saaffiginnissinnaapput 
imaluunniit SMS aqqutigalugu siunnersuisarfimmut 1899-mut saaf­
figinnissinnaallutik. Kommuneni Najortimik atuisinnaanerup ilisima­
neqarnerulernissaa anguniarlugu MIO-miit suli sulissuteqartoqarpoq.

B ø rn e bisidd  e r korps   e t  N a jorti   

Den 14.-15. november 2015 igangsatte MIO og For­
ening Grønlandske Børn (FGB) rekrutteringen af 
Børnebisidderkorpset Najorti. Der har været 12 sager 
i Najorti. Ni i Nuuk, to i Sisimiut og en i Maniitsoq.

Najorti handler om at give børn og unge bedre 
mulighed for at blive inddraget i deres egne sager ved 
kommunen. Nogle børn har ikke en voksen at støtte 
sig til, når deres sager behandles i kommunen og har 
derfor svært ved at få givet udtryk for deres behov og 
synspunkter; det kan f.eks. være i sager om anbringel­
ser. Børn kan have svært ved at udtrykke præcist, 
hvad det er, de vil eller de kan have svært ved at forstå 
sagens gang i kommunen. Her vil en Najorti kunne 
hjælpe barnet. En Najorti kan have stor betydning for 
børnenes oplevelse af sagsbehandlingen og effekten 
af den efterfølgende indsats.

En professionel Najorti er kun til for barnets eller den 
unges skyld. En Najorti fungerer som barnets talerør 
og taler kun for barnets egne ønsker. En Najorti er 
upartisk og lader ikke andres holdninger eller meninger 
påvirke, hvad han/hun siger. Najorti hjælper også 
barnet med at forstå/oversætte, hvad der bliver sagt 
på møder, støtter barnet under sagsbehandlingen og 
hjælper barnet til at forstå, hvilke beslutninger der 
tages om barnets sag i kommunen.

For at børn får en Najorti, skal de selv have et ønske 
herom. Børnene skal være gamle nok til at kunne give 
udtryk for, at de gerne vil have en bisidder. Den øvre 
aldersgrænse for at få en Najorti er 18 år. Børn, der 
ønsker en Najorti, kan henvende sig direkte til MIO 
eller skrive til SMS-rådgivning 1899. MIO arbejder 
fortsat på at øge kommunernes kendskab og brug af 
Najorti-ordningen. 
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MIO - mit   ne rsornaat    

Ukiut tamaasa novembarip 20-ani NP-imi Meeqqat pillugit Isuma
qatigiissutip pilersinneqarnera malunnartinniarlugu MIO-mit ner­
sornaat inummut kattuffimmulluunniit meeqqat pisinnaatitaaffiinut 
naapertuuttumik immikkut iliuuseqarsimasumut tunniunneqartar
poq – arlalitsigut atukkat ajornakusoortut atorneqaraluartut inger­
latsisoqartarsimasunut. MIO-mit nersornaat 20.000 koruuninik 
aningaasartalik 2016-imi Sara Kristensenimut, Tasiilami Alivarpik-mi 
oqaloqatiginnittartumut tunniunneqarpoq. Atuartorpassuit Sarap 
ikorfartuisarnera iluaqutigisimavaat. Sarap atuartut naapittarpai 
tusarnaartarlugillu. Arlalitsigut, ulluinnarni sumiginnagaasutut atu­
artut misigisimasarnerminnut tunngatillugu Sara tassaasarsimavoq 
atuartut attavituaat aalajaatsoq. Sara inuttut nukittuvoq, ulluinnarni 
meeqqat inuusuttullu inuunerannut ikiueqataalluartoq. Meeqqanut 
taamatut aqqusaagaqartunut assut ikiuerusuttuuvoq atuarfinnilu 
oqaloqatiginnittartut pisariaqassusaannik malunnartitsiniaqataa
voq. Sara Tasiilami Alivarpik-mi qaaqqusat erinarsortut oqalugiar
tullu akornanni nalliuttorsiutigineqarpoq. MIO-mit nersornaasiinis­
samut tunngatillugu NunaFondenip tapiilluni aningaasaliineranut 
Mio qujavoq. 

MIO pris   e n

MIO sætter hvert år den 20. november på årsdagen 
for tilblivelsen af FN’s Børnekonvention fokus på 
personer eller organisationer, som gør en særlig 
indsats for børn og deres rettigheder – ofte under 
svære vilkår. MIO prisen på 20.000 kr. gik i 2016 til 
Sara Kristensen, en skolefe på Tasiilami Alivarpik. Man­
ge elever har nydt godt af den støtte, som Sara har gi­
vet dem. Sara ser eleverne og lytter til dem. Mange 
gange er Sara det eneste faste holdepunkt, eleverne 
har i en hverdag med mange svigt. Sara besidder en 
stor personlig styrke, som er med til at hjælpe mange 
børn og unge i hverdagen. Hun brænder for at hjælpe 
disse børn og er med til at sætte fokus på, hvor vigtigt 
det er at have skolefeer i folkeskolen. Sara blev fejret 
på Tasiilami Alivarpik med gæster, sang og tale. MIO 
takker NunaFonden for støtten, de har givet, i forbin­
delse med at MIO-prisen deles ud. 

18



Atuarfinni       i l inniartitsisussani              k  i l inniartitsin        e q 

Ilinniartitsisunngorniat ukiumi siullermik ukiullu sisamassaannik ilin­
niartut, Inuit pisinnaatitaaffii pillugit institut-imeersumik(IMR) Ceci­
lia Decara-mit aamma MIO-meersumit Ellen Bang Bourup-imit, 
2016-imi novembarimi meeqqat pisinnaatitaaffii pillugit ilinniartin­
neqarput. 

Pisinnaatitaaffiit pillugit sulilluarnissaq anguniarlugu ilinniartitsi
sunngorniat ilinniartinneqarnerat iluatsillugu IMR-imit aamma MIO-
miit Ilinniarfissuaq isumaqatigiissuteqarfigineqarpoq ilinniartitsi
sunngorniat inuit pisinnaatitaaffii pillugit ilinniartinneqartarlernis
saannik, taamaalillutik meeqqat atuarfiini pisinnaatitaaffiit pillugit 
ilinniartitsisinnaalerniassammata. Ilinniartitsinermi atorneqarput 
IMR-ip aamma MIO-p atuartitsissutissatut saqqummersinnikuusaat 
”Meeqqat pisinnaatitaaffii atuarnermi skemanut ilanngunneqarlik”. 
Taanna MIO-p nittartagaani nassaarineqarsinnaavoq. Ilinniarfis­
suup, IMR-ip aamma MIO-p suleqatigiinnerat maannamut suli inger­
lanneqarpoq. Ilinniartitsisunngorniartut tamarmik pisinnaatitaaffiit 
pillugit ilinniartinneqartalernissaat ilinniarnerannut ilanngunneqa­
rumaartoq IMR-imit MIO-miillu kissaatigineqarpoq. 

Unde r v isnin  g for  komme nde 
fo l k e s kol e l æ r e r e

I november 2016 underviste Cecilia Decara fra Institut 
for Menneskerettigheder (IMR) og Ellen Bang Bourup 
fra MIO 1.- og 4. års lærerstuderende ved Ilinniarfis­
suaq i børns rettigheder.

For at professionalisere lærerstuderende indenfor ret­
tighedsområdet indgik IMR og MIO en aftale med Ilin­
niarfissuaq om at undervise de studerende om men­
neskerettigheder, så de på sigt kan undervise elever i 
folkeskolen om deres rettigheder. Undervisningen ta­
ger udgangspunkt i IMR og MIO’s tidligere udgivelse af 
undervisningsmaterialet ”Sæt børns rettigheder på 
skoleskemaet”. Materialet kan findes på MIO’s hjem­
meside. Samarbejdet mellem Ilinniarfissuaq, IMR og 
MIO er i skrivende stund endnu igang. Det er et stort 
ønske fra IMR og MIO, at alle lærerstuderende frem­
over undervises i rettigheder og at denne form for un­
dervisning bliver en fast del af de studerendes curricu­
lum.

Cecilia Decara Institut for Menneskerettigheder-meersoq aamma Ellen Bang 
Bourup MIO-meersoq Ilinniarfissuarmi ilinniartitsisunngornianik ilinnartitsisimasut. 

Cecilia Decara fra Institut for Menneskerettigheder og Ellen Bang 
Bourup fra MIO har undervist lærerstuderende fra Ilinniarfissuaq.
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Me e q q at  aa  l l artitaata       S imon Ly nge p me e q q anut  , 
inuusuttunut        MIO - mul l u e rinarsuusiaa        

2014-ip naajartulernerani MIO inummik immikkut illuinnartumik 
isumaqatigiissuteqarpoq. Erinarsortartoq erinniortartorlu Simon 
Lynge MIO-mit meeqqallu pisinnaatitaaffii pillugit Meeqqanut 
aallartitanngorpoq. Ulloq 1. juuni 2018 tikillugu Simon erinarsortar­
tutut sulinerminut atatillugu meeqqat pisinnaatitaaffii pillugit 
eqqartuisassaaq. Simon, Kalaallit Nunaanni erinarsortartutut 
nuannarineqarluartuusup erinarsuusiani aqqutigalugit nunatsinni 
innuttaasut amerlasuut angusinnaavai, aammalu meeqqanut inuu
suttunullu maligassiuisutut inissisimasinnaalluni. Simonip meeqqat 
inuusuttullu pisinnaatitaaffimminnik takorluukkamillu angunissaan­
nut sukataaruteqarnissaannut isummersuilluarsinnaavoq. Simonip 
2016-imi erinarsuut MIO-mut meeqqanut inuusuttunullu pigititani 
allappaa. Erinarsuummi meeqqat pitsaasumik inuuneqarsinnaane­
rat sammineqarpoq. Erinarsuut videolu suliarineqarput ukua tapii­
nerisigut: ITTU-NET, PISIFFIK, Grønlandsbanken, RAL, Air Greenland 
aamma TELE-POST. Erinarsuut ateqarpoq ”Corner Stone” tusarnaar
neqarsinnaallunilu Simonip saqqummersitaani ”The Map of Your 
Life”-mi aamma uani: www.mio.gl

B ø rn e ambassad      ø r S imon Ly nge s  
san  g ti  l  b ø rn ,  unge  og  MIO 

MIO indgik i slutningen af 2014 en aftale med en helt 
særlig person. Sanger og sangskriver Simon Lynge blev 
Børneambassadør for MIO og børns rettigheder. 
Simon vil frem til 1. juni 2018 tale for børns rettigheder 
gennem sit virke som sanger. Simon, der er en yderst 
vellidt sanger i Grønland, vil nå en stor del af befolk­
ningen gennem sine sange og han vil samtidig kunne 
fungere som rollemodel for mange børn og unge i lan­
det. Simon inspirerer børn og unge til at kæmpe for 
deres rettigheder og drømme. Simon skrev og udgav i 
2016 en sang til MIO og børn og unge i Grønland. San­
gen handler om børns ret til et godt liv. Sangen og vi­
deoen blev til med støtte fra følgende sponsorer: IT­
TU-NET, PISIFFIK, Grønlandsbanken, RAL, Air Green­
land og TELE-POST. Sangen hedder ”Corner Stone” og 
kan høres på Simons plade ”The Map of Your Life” 
samt på www.mio.gl
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MIO Gr ø nl ands  B A NKE  N - imit    a k issarsitinn       e q arto   q 

GrønlandsBANKEN 2016-imi 25.000 kr-nik MIO-mut tunissuteqarpoq. 
Bankimi sulisut piukkussaminnik taaguisinneqarnerminni MIO 
toqqarmassuk, taamaalilluni juullilernerani MIO tunissuteqarfigine­
qarluni. 

MIO tunissuteqarfigineqarpoq nunatsinni meeqqat atugaat pitsan
ngorsaaviginiarlugit siunnersuisarnini paasissutissiisarninilu tunnga­
vigalugit. MIO-p nuna tamakkerlugu angalasarnerinut aningaasar
tuuterpassuarnut aningaasat matussuseeqataapput. 

Meeqqat Illersuisuat Aviâja Egede Lynge aamma GrønlandsBANKEN-imi 

immikkoortortamut pisortaq Mads Andersen.

MIO modta  ge r pris    fra    Gr ø nl ands   B A NKE  N

GrønlandsBANKEN donerede i 2016 25.000 kr. til MIO. 
Bankens medarbejdere havde på demokratisk vis valgt 
MIO, som modtager af juledonationen. 

MIO fik donationen på baggrund af sin rådgivning og 
sit arbejde for at informere og styrke børns vilkår i 
Grønland. Pengene blev benyttet til finansieringen af 
de store transportudgifter, MIO har i forbindelse med 
rejser ud til alle hjørner af Grønland.

Børnetalsmand Aviâja Egede Lynge og filialdirektør fra 

GrønlandsBANKEN Mads Andersen.
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2016-imi MIO arlalinnik saqqummersitsivoq. MIO-p saqqummersi­
tai MIO-p nittartagaani www.mio.gl-mi nassaassaapput MIO-mulluun
niit piumaneqarsinnaallutik.

P isinnaatitaaffiit             titarta     k k atut    fi  l minngortinn  e ri  

Inuit pisinnaatitaaffii instituti (IMR) meeqqat pisinnaatitaaffii pillugit 
titartaganngorlugu filmiliaata saqqummersinneqarnissaa pillugu, 
MIO IMR-ilu 2016-imi suleqatigiipput. Kalaalit Nunaanni pissutsinut 
tulluarsarneqarpoq, filmimilu sammineqarput Meeqqat pisinnaa
titaaffiisa Isumaqatigiissutaat aamma Inuit pisinnaatitaaffiisa isuma­
qatigiissutaat. Titartakkat filmiliat MIO-p nittartagaani www.mio.gl-mi 
takuneqarsinnaasut, Kalaallit Nunaanni Inuit Pisinnaatitaaffii pillugit 
Siunnersuisoqatigiit aamma NanuBørn-imit taperneqarput.

P isinnaatitaaffiit             pi  l l ug it   me e q q anut   atua  g aq 

MIO-p 2016 ukiariartornerani meeqqanut atuakkiornissaq aallarti
sarpaa, taannalu 2017-imi naammassivoq. Meeqqat pisinnaatitaaffii 
naatsumik ersarissumillu oqaasertaligaallutik atuakkami allaaserine
qarput, taamalilluni pisinnaatitaaffii sumut tunnganersut tamanit 
atuarneqarlutillu paasineqarsinnaanngorlutik. Atuagaq eqqumiit
suliortumit Naja Abelsen-imit kusanartumik assitalersugaavoq. Atu­
agaq meeqqanut paaqqinnittarfinnut atuarfeqarfinnullu tamanut 
nassiunneqarpoq. MIO aqqutigalugu atuagaq piniarneqarsinnaavoq. 
Atuakkap piviusunngorsinnaaneranut tunngatillugu Ilinniartitaaner­
mut, Kultureqarnermut, Ilisimatusarnermut Ilageeqarnermullu Naa
lakkersuisoqarfik tapiissuteqarmat MIO-mit qujassuteqarfigaarput. 

MIO-p saqqummersitai MIO’s udgivelser

MIO har i 2016 lavet en del udgivelser. MIO’s udgivel­
ser kan findes på MIO’s hjemmeside www.mio.gl eller 
rekvireres ved MIO.

A nimationsfi     l m om r e tti  ghe de r

MIO indgik i 2016 et samarbejde med Institut for Men­
neskerettigheder (IMR) om at udgive IMR’s flotte ani­
mationsfilm om rettigheder til børn. Filmene blev til­
passet grønlandske forhold og handler om henholdsvis 
Børnekonventionen og Menneskerettighedskonventi­
onen. Animationsfilmene kan ses på MIO’s hjemmesi­
de www.mio.gl. Tilblivelsen af filmene blev støttet af 
Grønlands Råd for Menneskerettigheder og NanuBørn.

B ø rn e bo g om r e tti  ghe de r

MIO har i efteråret 2016 igangsat arbejdet omkring 
udgivelsen af en børnebog, som blev endeligt færdig i 
2017. Bogen omhandler børns rettigheder skrevet i et 
kort og præcist sprog, så alle kan læse og forstå, hvad 
rettighederne handler om. Bogen er smukt illustreret 
af kunstner Naja Abelsen. Bogen er sendt ud til alle 
dagsinstitutioner og folkeskoler. Bogen kan rekvireres 
ved MIO. MIO takker Departement for Uddannelse, 
Kultur, Forskning og Kirke for støtten til tilblivelsen af 
bogen. 

I l lerpiaasinnaavut it
– taama pisinnaatitaa

ffeqarputit

Du må være  
præcis, som du er

– det har du ret til 
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MIO a l l a k k anut   nipititta       k k ati gut   
T ELE   - P O S T- imit    tap  e rn e q arpo   q

2016-ip aallartinnerani TELE-POST-imit saqqummiunneqarpoq Fi­
latelia-mit 2016-imi allakkanut nipitittagaanit sinneqartoorutit 
MIO-mut tunniunneqartussaasut. Allakkanut nipitittagaq 12,00 + 
1,00 koruuninik naleqarpoq, tunisinerillu tamaasa 1 koruuni MIO-p 
meeqqanut suliniuteqarneranut tamakkerlugu nakkartinneqartas
salluni. Ukiuni marlunni tuniniarneqartussaavoq, tassa 2018 naap­
pat tuniniarneqarunnaartussaalluni eqqumiitsuliortumit Julie Har­
denbergimit titartagaavoq. 

Me e q q at  pisinnaatitaaffii              p l a k atinn gortitat    

MIO-p IPIS aamma Kalaalit Nunaanni Inuit Pisinnaatitaaffii pillugit 
Siunnersuisoqatigiivi suleqatigalugit meeqqat pisinnaatitaaffii pla­
katiliaritippaat. Plakati atuarfinnut, meeqqerivinnut, mittarfeqar
finnut, atuakkanik atorniartarfinnut klubbenullu tamanut nassius­
sorneqarpoq. Taassuminnga eqqumiitsuliortoq Miki Jakobsen titar­
taasuuvoq. MIO-p plakatiliarititaa uaniippoq www.mio.gl

M IO  st  ø tt  e t  af   T ELE   - P O S T  me d frim   æ r k e 

I starten af 2016 offentliggjorde TELE-POST, at MIO vil­
le blive modtager af overskuddet fra salget af frimær­
ket fra Filatelia for 2016. Værdien på frimærket bliver 
12,00 + 1,00 kr., hvoraf den ene krone per solgt fri­
mærke vil gå ubeskåret til MIO’s arbejde for børns ret­
tigheder, når frimærket er slutsolgt efter 2 år i 2018. 
Frimærket er designet af kunstner Julie Hardenberg.

 
 

B ø rn e r e tti  ghe dsp   l a k at

MIO har i samarbejde med IPIS og Grønlands Råd for 
Menneskerettigheder lavet en plakat omhandlende 
børns rettigheder. Plakaten er sendt ud til skoler, 
daginstitutioner, lufthavne, biblioteker og klubber. Pla­
katen er tegnet af kunstner Miki Jakobsen.  MIO’s pla­
kater findes også på www.mio.gl
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NP - ni   me e q q anut    ataatsimiitita        l iamut     
immik kut   na  l unaarusiorn      e q 

NP-ni Meeqqat pillugit Ataatsimiititaliaannut (CRC) piffissat talli­
massaasa ingerlanerini Naalagaaffeqatigiit nalunaaruteqarnerani 
MIO Kalaallit Nunaat pillugu immikkut nalunaaruteqarpoq ilanngus­
saqarluni oqaaseqaateqarlunilu. Nalunaarusiami piffissat tallimas
saasa ingerlaneri pineqartut Kalaallit Nunaanni pissutsinut meeqqal­
lu ajornartorsiutaannut naapertuutinngitsumik nalunaaruteqar­
toqarsimammat MIOmit tupigusuutigineqarpoq, tassami Kalaallit 
Nunaanni sumiginnaanerit, persuttaasarnerit, kannguttaatsuliorne­
rit atornerluinerillu pillugit paasissutissanik nalunaarusiaq amigaa
teqarmat. MIO-miit maluginiarneqarpoq NP-ni Meeqqat Pisinnaati­
taaffii pillugit Isumaqatigiissummik Kalaallit Nunaata piviusunngor­
titsinissani ajornakusoortikkaa, tassa meeqqat assigiimmik pisin
naatitaaffeqarnissaat, ineriartorsinnaanissaat, aamma akuliunne
qartarnissaannut tunngasut (artikeli 12), illersugaanissaq (artikeli 
19) aamma ilinniagaqarnissamut piareersarneqarnissamullu tun
ngasutigut (artikeli 29). Nalunaarusiaq FN-ip meeqqanut ataatsimii­
titaliaanut upernaakkut 2016-imi MIO-mit saqqummiunneqarpoq. 
MIO-miit innersuussutigineqarpoq CRC-miit Nunatsinni Namminer­
sorlutik Oqartussat taakkunatigut misissuisariaqartut pitsanngor­
saallutillu. 

Naalagaaffeqatigiit saqqummiussaasa nalilersuiffigineqarnissaat 
2017-imi ukiakkut Genevemi pisussaavoq. Namminersorlutik Oqar­
tussat aamma MIO tassani peqataassaapput. 

Immikkut nalunaarusiaq uani nassaassaavoq www.mio.gl

Para   l l e l rapport       ti  l  F N ’ s  B ø rn e komit  é

I forbindelse med Rigsfællesskabets 5. periodiske 
afrapportering til FN’s Børnekomité (CRC) har MIO ud­
arbejdet en parallelrapport med kommentarer og be­
mærkninger til afsnittet omhandlende Grønland. I rap­
porten stillede MIO sig generelt undrende overfor, at 
den 5. periodiske rapport ikke afspejlede de reelle ud­
fordringer for børn og unge i Grønland, samt mangle­
de fokus og fakta på problemer, som omhandlede om­
sorgssvigt, vold, overgreb og misbrug. Det er MIO’s 
oplevelse, at Grønland har problemer med at leve op 
til FN’s Børnekonvention i forhold til områderne lige 
adgang og udvikling, områder i forhold til inddragelse 
(artikel 12), beskyttelse (artikel 19) og i forhold til for­
beredelse til uddannelse (artikel 29). MIO fremlagde 
rapporten for FN's Børnekomité i foråret 2016. MIO 
anbefalede, at CRC bad Selvstyret i Grønland udrede 
og bedre forholdene på særligt disse områder. 

Selve eksaminationen af Rigsfællesskabet vil finde 
sted i efteråret 2017 i Geneve. Det grønlandske Selv­
styre og MIO deltager i dette.

Parallelrapporten kan findes på www.mio.gl

GREENLAND 2016
MIO – Independent Children’s Rights Institution (ICRI)

English report  
04.10 2016

PARALLEL REPORT
TO THE COMMITTEE ON THE  
RIGHTS OF THE CHILD (CRC)

National Advocacy for Children's Rights

GRØNLAND 2016MIO – Uafhængig Børnerettighedsinstitution (ICRI)

Dansk rapport  
04.10 2016

PARALLEL RAPPORTtil FN’s Komité for  Barnets Rettigheder (CRC)
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MIO me rchandis   e

MIO Kalaallit Nunaanni meeqqat pisinnaatitaaffii illersorlugit anga­
lagaangami meeqqat pisinnaatitaaffiisa ilisimaneqarnerulernis
saannut iluaqutaasussanik, MIO-p meeqqat inuusuttullu annikitsu­
mik pissaqartittuaannarpai. Meeqqanut minnernut MIO suliaqartit­
sisimavoq bamseeqqanik balloninillu MIO-p ilisarnaataanik ilisar
naasikkanik, meeqqanut annernut inuusuttunullu tulluuttunik MIO 
qungasequteeqqanik meeqqat pisinnaatitaaffii1 pillugit oqariartuu­
tilinnik aamma agguaassisarpoq. MIO-p agguaattagai (merchandise) 
aningaasaliisartut peqatigalugit suliarineqartarput.

1  �MIO-p Royal Greenland suleqatigalugu Arctic Winter Games-eqarnissamut (AWG) 
tunngatillugu qungasequtit siulliit suliarisimavaat. Tamatuma kingorna MIO qu
ngasequtinik sanatitseqqissimavoq paasinarsimmat MIO MIO-llu suliai Kalaallit 
Nunaanni tamakkutigut ersarissarluarneqartartut.

MIO me rchandis   e

Når MIO advokerer for børns rettigheder rundt i 
Grønland, har MIO ofte en lille ting med til børn og 
unge samt voksne, der støtter op om udbredelsen af 
kendskabet til børns rettigheder. Til de mindste børn 
har MIO fået lavet små bamser og balloner med MIO’s 
logo og til de større børn og unge har MIO bl.a. fået 
produceret halsedisser (necktubes) med påtrykte bør­
nerettigheder1. En stor del af MIO’s merchandise bli­
ver til i samarbejde med forskellige sponsorer. 

1  �MIO fik i samarbejde med Royal Greenland og i forbindelse med 
Arctic Winter Games (AWG) produceret de første halsedisser. 
MIO har efterfølgende holdt fast i at producere disse, da halse­
disserne viste sig at synliggøre MIO og MIO’s arbejde meget ty­
deligt blandt befolkningen i Grønland.
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Ukioq mannattaaq meerarpassuit inuusuttorpassuillu MIO-p SMS 
aqqutigalugu siunnersuisarfianut 1899-mut saaffiginnissimapput. 
2016-imi meeqqat inuusuttullu 922-it saaffiginnissimapput. Ilaallu 
arlaleriarlutik saaffiginnissimallutik. 

Meeqqat SMS aqqutigalugu siunnersuisarfimmik atuisartut arfini
linniit qummut ukioqartarput. Saaffiginnissutit amerlanerpaartaat 
14-17-inik ukioqartuneersuupput. SMS aqqutigalugu siunnersui
sarfimmut 1899-mut nalunaaruteqartut suiaassusertik suunersoq 
oqaatigineq ajorpaat. 

MIO - p  S M S aq q uti  g a l ugu siunn e rsuisarfianut            
2 016 - imi   saaffi     g innissimasut      

Ilisimaneqanngilaq nukappiaqqat qassit niviarsiaqqalluunniit qassit 
suiaassutsiminnik nalunaaruteqaratik saaffiginnittarsimanersut. 

Saaffiginnissutaasut amerlaqaat assigiinngeqalutillu, siunnersuisar
tullu siunnersuivimmut attuumassuteqartut ulapissimaqaat. 

 
Saaffiginnissutit makkuusarput 

1. 	 Allat/peqquteqarani

2. 	 Kinguaassiutitigut atornerlugaaneq

3. 	 Ilaquttani/paaqqinnittumi ajornartorsiutit

4. 	 Aliasunneq

5. 	 Ikioqquneq/paasiniaaneq/siunnersorneqarneq

6. 	 Pimmatigineqarneq

7. 	 Inuttut ajornartorsiutit

8. 	 Ilaquttanix toqusoorneq

9. 	 Aappaqarneq

10.	Imminut toqoriarneq

MIO-p SMS aqqutigalugu 
siunnersuisarfia 1899

Igen i år har mange børn og unge henvendt sig til 
MIO’s SMS rådgivning 1899. I 2016 er det i alt blevet til 
922 børn og unge. En del har henvendt sig flere gange.

Børnene, som bruger SMS-rådgivningen, er fra seks år 
og opefter. De fleste henvendelser kommer fra unge i 
aldersgruppen 14-17 år. En stor del oplyser ikke sit køn 
ved henvendelse til SMS-rådgivningen 1899.

 
 

A nta  l  he n v e nde l s e r ti  l  
M IO ’ s  S M S råd  g i v nin g i  2 016

Det er uvist, hvor stort antal drenge henholdsvis piger 
der har henvendt sig uden at oplyse specifikt køn.

Henvendelsesårsagerne har været mange og forskel­
lige og rådgiverne tilknyttet rådgivningen har haft et 
travlt år. 

Henvendelsesårsagerne ser således ud

1. 	 Ked af det Diverse/ingen grund

2. 	 Seksuelle overgreb

3. 	 Problemer i familien/værge

4. 	 Ked af det

5. 	 Søger hjælp/info/råd

6. 	 Mobning

7. 	 Personlige problemer

8. 	 Død i familien

9. 	 Forhold/Kærester

10.	Selvmordsforsøg

MIO’s SMS  
rådgivning 1899

Ukiut 		  Alder 0-5 6-9 10-13 14-17 18-? Nalunaanng. Uoplyst Katillugit I alt
Niviarsiaqqat	 Piger 0  1 95 205 19 30 350
Nukappiaqqat	 Drenge 0 1 2 6 1 8 18
Nalunaanngitsut	 Uoplyst 0 2 33 32 31 419 517
Katillugit	 I alt 0 4 130 243 51 457 882
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Nukappiaqqanut, niviarsiaqqanut nalunaanngitsunullu agguataar
neri ataani takuneqarsinnaapput:

Fordelingen på drenge, piger og uoplyst køn kan ses 
nedenfor:

Niviarsiaqqat/
Piger

Nukappiaqqat/
Drenge

Nalunaanngitsut/
Uoplyst køn

Inuttut ajornartorsiutit 21 4 3 Personlige problemer

Pimmatigineqarneq 34 0 14 Mobning

Gruppimi tatineqarneq 3 0 0 Gruppepres

Kinguaassiutitigut atornerlugaaneq 47 0 18 Seksuelle overgreb

Napparsimaneq 5 0 2 Sygdom

Ilaquttani toqusoqarneq 17 0 3 Død i familien

Ilaquttani imminut toquttoqarneq 7 0 4 Selvmord i familien

Imminut toqorusunneq 2 0 5 Selvmordstanker

Imminut toqoriarneq 13 0 2 Selvmordsforsøg

Imigassaq 4 1 0 Alkohol

Pujortarneq 1 1 1 Rygning

Hash aanngajaarniutillu allat 6 0 3 Hash & andre eufor. stof.

Aappaqarneq 15 0 3 Forhold/Kærester

Ilaquttani/paaqqinnittumi  
nakuuserneq

13 1 4 Vold i familien/værge

Ilaquttani/paaqqinnittumi  
ajornartorsiut

42 0 14 Problemer i familien/værge

Pinerlunniarneq 1 0 1 Kriminalitet

Naartunaveersaatit 5 0 1 Prævention

Ikioqquneq/paasiniaaneq/ 
siunnersorneqarneq

41 7 35 Søger hjælp/info/råd

Allat/peqquteqarani 42 0 362 Diverse/ingen grund

Aliasunneq 67 0 54 Ked af det

Atuarfik 4 0 54 skolen

Katillugit 390 14 583 I alt
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MIO-mi SMS aqqutigalugu siunnersorneqartarfik 1899 2013-imi ok­
tobarimi ingerlanneqalerpoq. Meeqqat inuusuttullu kinaassusertik 
isertuullugu akeqanngitsumik 1899-mut SMS-ersinnaapput inersi­
masumik siunnersorneqarusullutik ikiorneqarusullutilluunniit. SMS-
it akineqartarput ulluinnaat tamaasa siunnersuiffiup ammanerata 
nalaani tassa nalunaaqutaq sisamaniit arfernup tungaanut. 

Siunnersortit arfinillit siunnersuisoqarfimmi sulisorineqarput; ta
marmik ilinniartitsisuupput, inunnik imaluunniit siunnersortitut 
ilinniagaqanngikkunik taakkunani ilinniartuullutik. Siunnersuisartut 
pikkorissarneqartuartarput qaammatillu allortarlugit annissuiffe­
qarnissaat isumagineqartarluni. 

Meeqqat Illersuisuata MIO-llu siunnersortit pikkorilluinnartut ta
maasa ukiumut qaangiuttumut qujaffigerujussuarpai. Qujanaru
jussuaq. 

MIO-p SMS aqqutigalugu siunnersorneqartarfik 1899 2016-imi 
NunaFondenimit aamma Ilaqutariinnermut, Naligiissitaanermut 
Inunnillu isumaginninnermut Naalakkersuisoqarfimmit taperneqar­
poq. 

MIO’s SMS rådgivning 1899 har eksisteret siden 
oktober 2013. Børn og unge i hele Grønland kan helt 
gratis og anonymt sende SMS’er til 1899 og søge råd 
eller hjælp hos en voksen. SMS’erne bliver besvaret i 
rådgivningens åbningstid i alle hverdage ml. kl. 16-18. 

Rådgivningen beskæftiger seks rådgivere; alle med en 
faglig baggrund som lærere, socialrådgivere eller 
studerende indenfor disse fag. Rådgiverne modtager 
løbende opkvalificering gennem kurser samt 
supervision omkring hver 2. måned. 

Børnetalsmanden og MIO vil endnu engang takke alle 
de dygtige rådgiverne for året, der er gået. Tusinde 
tak. 

MIO’s SMS rådgivning 1899 blev i 2016 støttet af 
NunaFonden og Departement for Familie, Ligestilling 
og Sociale Anliggender. 
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2016-imi MIO innuttaasunik 288-init saaffigineqarpoq assigiinngit
sut pillugit (assigiinngitsut 475-it pillugit) soorlu avinnermut tunnga­
tillugu meeqqat pisinnaatitaaffii, meeqqat kannguttaatsuliorfigine­
qartut, ilinniartut ilinniarnerminni ajornartorsiuteqartut, imigassa­
mik ajornartorsiuteqarnerit allarpassuillu pillugit. 

Innuttaasut saaffiginnissutaat 44-t Meeqqat Illersuisuata meeqqa
nullu siunnersortip Nunatta Kangiani angalaneranneersuupput 
aamma saaffiginnissutit 140-t Kujataani angalanermut tunngatillugu 
saaffiginnissutigineqarlutik. Meeqqat Illersuisuata angalanerani si­
unertaavoq meeqqat inuusuttullu peqataatinniarnissaat, meeqqallu 
atugaat inuuniarnermullu tunngatillugu isumaat pillugit tusarniar­
neqarnissaat. Taamatuttaaq innuttaasut inersimasut, meeqqat 
pisinnaatitaaffii pillugit pisortanit akuliuffigineqanngitsumik tusarni­
arneqartarput. 

Meeqqat atugaannut tunngasumik MIO angalanerit naggaserlugit 
nalunaarusiorpoq. Taakku uani nassaassaapput www.mio.gl

Ki k kut   MIO - mut  saaffi     g innissinnaappat        ?

MIO innuttaasunit saaffigineqartarpoq meeqqanit inersimasunillu 
Kalaallit Nunaanni tamaninngaaneersunit, mailikkut, oqarasuaa
tikkut, nittartakkani naapittarfitsigut aamma aqqusinerni apuunne­
qartartunik saaffigineqartarluni. 

MIO-p inatsisitigut toqqammavia malillugu Inatsisartut inatsisaat nr. 
11, 22. novembari 2011-meersoq malillugu Meeqqat Illersuisuat 
Meeqqanullu Siunnersuisoqatigiit § 8, immikkoortoq 2 malillugu 
Meeqqat Illersuisuat: 

1) �Meeqqat pisinnaatitaaffiinik tunngasunik aamma naammagit­
taalliorfiusinnaasunit meeqqanut siunnersuissaaq ilitsersuillunilu.

2) �Pisortat ingerlatsiviinut, aamma inissiisarfinnut pisortanit nam
minersortunilluunniit pigineqartuni ingerlanneqartunut siunner
suillunilu ilitsersuisussaavoq, taamatuttaaq kattuffinnut peqa
tigiiffinnullu assingusunut, inunnullu ataasiakkaanut apeqqutinut 
meeqqat pisinnaatitaaffiinut naammagittaalliorsinnaanerannullu 
tunngasunut siunnersuillunilu ilitsersuisartussaalluni. 

Innuttaasut 
saaffiginnissutaat

Borgerhenvendelser

I 2016 har MIO haft 288 henvendelser fra borgere om 
forskellige forhold (i alt 475 forskellige forhold) såsom 
børns rettigheder i skilsmissesager, børn der udsættes 
for overgreb, unge med uddannelsesmæssige vanske­
ligheder, alkoholmisbrug og meget andet.

44 borgerhenvendelser kom i forbindelse med Børne­
talsmanden og børnekonsulentens rejse i Østgrønland 
og 140 henvendelser kom i forbindelse med rejsen til 
Sydgrønland. Formålet med Børnetalsmandens rejser 
er at inddrage børn og unge og høre dem i forhold til, 
hvad de mener om deres levevilkår. På samme måde 
er det meningen at høre voksne borgere om børns 
vilkår, uafhængigt af de offentlige instanser. 

I forbindelse med afslutningen af rejserne har MIO ud­
arbejdet rapporter omhandlende børns vilkår. Disse 
rapporter kan findes på www.mio.gl

H v e m k an  he n v e nde  si g  ti  l  M IO ?

MIO får borgerhenvendelser fra børn og voksne fra 
hele Grønland, både over mail, telefon, sociale medier 
og direkte fra gaden. 

I henhold til MIO`s lovgrundlag Inatsisartutlov nr. 11 af 
22. november 2011 om Børnetalsmand og Børneråd § 
8, stk. 2. skal Børnetalsmanden:

1) �Yde råd og vejledning til børn om børns rettigheder 
og klageadgang.

2) �Yde råd og vejledning til offentlige myndigheder, 
offentlige og private institutioner samt organisatio­
ner og foreninger m.v. og privatpersoner om 
spørgsmål, der vedrører børns vilkår og børns 
rettigheder og klageadgang.

”Paarinnga”
Meeqqat illersuisuiata meeqqani inersimasunilu tusarniaanera meeq  - 
qat Tasiilami atugaat pillugit – Meeqqat pisinnaatitaaffiinut naleqqiullugit

August 2016

Kujataa
Meeqqat illersuisuata  kommune kujallermut angalanermini nalunaarusiaa
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MIO-mut aningaasaliissutit 2016-imi 4.472 mill. koruuniupput. 

Naatsorsuutit takutippaat 2016-imi aningaasat katillugit 4.754.548 
koruunit atorneqarsimasut.

2016� kr.

Aningaasanut Inatsisikkut tapiissutit: � 4.349.002

Isertitat allat: � 275.777

Sulisunut aningaasartuutit: � (3.174.413)

Aningaasartuutit allat � (1.580.135)

Sinneqartoorutit: � 5.123

MIO-p naatsorsuutai MIO-p naatsorsuutai MIO’s regnskab MIO’s regnskab 

Bevillingen til MIO var i 2016 på 4.472 mill. kr.

Regnskabet viser et totalt forbrug på 4.754.548 kr. kr. i 
2016.

2016� kr.

Finanslovsbevilling:� 4.472.000

Øvrige indtægter:� 275.777

Personaleomkostninger: � (3.174.413)

Andre omkostninger: � (1.580.135)

Overskud: � 5.123
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Meeqqat pisinnaatitaaffii pillugit ilisimasaqarnerulernissaq anguni­
arlugu MIO sulianik aallartitsisarpoq. Ajoraluartumilli MIO-p sulias­
sanut assigiinngitsunut aallartitsinissaanut aningaasat inatsitigut 
aningaasaliiffigineqartarnera naammanngilaq. Taamaattumik MIO 
aningaasanik avataaneersunik qinnuteqartarpoq qujarnartumillu – 
MIO-p nuannaarutigeqisaanik – aningaasaateqarfinniit, kattuffinniit 
suliffeqarfinniillu tapiiffigineqartarluni. Ikiuerusullutik tunniussisut, 
aningaasaateqarfiit suliffeqarfiillu meeqqat inuusuttullu pisinnaati­
taaffiinut tapiissuteqarlutik pimoorussillutik peqataasarnerannut 
MIO qujamasoqaaq. Aningaasaateqarfinnut, suliffeqarfinnut spon­
sor-inullu tamanut Kalaallit Nunaanni meeqqat pisinnaatitaaffiinik 
qaammarsaanissaq anguniarlugu MIO-p siammarteriniarneranut 
ikiuuttunut tamavinnut Meeqqat Illersuisuat MIO-lu qujavoq. 

Il aqutariinnermut, Naligiissitaan ermut, Inunnillu Isuma- 
ginninnermut Naa l akkersuisoq arfimmit  tapiiffi gitinn eq

MIO-p Namminersorlutik Oqartussat aningaasaliinerisa saniatigut 
aamma MIO-p SMS 1899 aqqutigalugu siunnersuinissaminut inger­
latsinissamut 2016-imi aamma aningaasaliiffigineqarpoq. MIO 
300.000 koruuninik aningaasaliiffigeqqinneqarpoq. MIO aningaasa
liissutinut qujarujussuarusuppoq, ukiunilu qaninnerni SMS 1899 
aqqutigalugu siunnersuisarnerup suleqatigiissutiginissaanut qila
naarluni. 

I l inniartittaan         e rmut  ,  Kultur  e q arn  e rmut  , 
I l isimatusarn        e rmut   I l a ge e q arn  e rmu l l u 
N aa  l a k k e rsuiso    q arfimmit      tapiiffi      g ine q arn  e q 

MIO 2016-imi Ilinniartitaanermut, Kultureqarnermut, Ilisimatusar
nermut Ilageeqarnermullu Naalakkersuisoqarfimmit Tips- aamma 
Lotto aqqutigalugu aningaasaliissutinit pulje C-mit aningaasa
liiffigineqarpoq, meeqqat pisinnaatitaaffii pillugit atuakkiornissamut 
atorneqartussanik. Aningaasaliissutit 110.000 koruuniupput. Atua
gaq 2017-imi “Illerpiaasinnaavutit – taama pisinnaatitaaffeqarputit”-
mik ateqarpoq Kalaallit Nunaannilu meeqqerivinnut tamanut atuar­
feqarfinnullu tamanut nassiussorneqarnikuulluni. MIO-p saqqum­
mersitaani tamanna annerusumik paasisaqarfigisinnaavat. 

MIO aningaasaliissutinut taakkununnga qujavoq, atuagarmi innut
taasunut arlalinnut iluaqutaasimaqaaq – meeqqanut inersimasunullu 
– Kalaallit Nunanniittunut. 

Aningaasaliissutit  
MIO-mullu sponsor-it

Bevillinger og 
sponsorater til MIO

MIO igangsætter ofte projekter omhandlende børns 
rettigheder og kendskabet til disse. Desværre rækker 
MIO’s egen finanslovsbevilling ikke til projektarbejde 
til forskellige tiltag. Derfor ansøger MIO ofte om eks­
tern finansering og modtager til – MIO’s store glæde 
– støtte fra forskellige fonde, organisationer og virk­
somheder. MIO er meget taknemmelig for den hjælp, 
der gives og glad for det engagement, som fonde og 
virksomheder har i at støtte op om børn og unges ret­
tigheder. Børnetalsmanden og MIO takker hver og en 
fond, virksomhed og sponsor, som har hjulpet MIO 
med udbredelsen af kendskabet til børns rettigheder i 
Grønland.

S t ø tt  e  fra    De part   e me nt  for  Fami l ie , 
Li ge sti  l l ing  og  S oc ia  l e  A nl igge nde r

Udover den faste bevilling, MIO får fra Selvstyret, er 
MIO ligeledes bevilliget midler til driften af MIO’s SMS 
rådgivning 1899 i 2016. MIO modtog en ekstra bevil­
ling på 300.000 kr. MIO takker mange gange for bevil­
lingen og ser frem til samarbejdet omkring MIO’s SMS 
rådgivning 1899 i nærværende år.

 

S t ø tt  e  fra    De part   e me nt  for   
Uddann e l s e ,  Kultur  ,  F ors  k ning og  Kir  k e

I 2016 fik MIO en bevilling fra Departementet for 
Uddannelse, Kultur, Forskning og Kirke, Tips- og 
Lottomidlernes pulje C, til udarbejdelse af MIO’s 
børnebog om rettigheder. Bevillingen var på 110.000 
kr. Bogen, der blev færdig i 2017, hedder “Du må være 
præcis, som du er – det har du ret til” og er sendt ud 
til alle daginstitutioner og skoler i Grønland. Læs mere 
herom i afsnittet omhandlende MIO’s udgivelser. 

MIO takker for den flotte bevilling. Bogen har vist sig 
at være en stor hjælp for mange borgere – børn som 
voksne – i Grønland.
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Nuna  F onde nimit   tapiiffi      g ine q arn  e q

2016-imi MIO-p SMS aqqutigalugu 1899 atorlugu siunnersuisima­
nerata ingerlanneqarneranut NunaFonden MIO-mut 140.000 koruu­
ninik tapiissuteqarsimavoq. 

Aammattaaq NunaFonden tapiissuteqarsimavoq MIOmit nersor
naasiinissamut aningaasanik 20.000 koruuninik, taanna ukiut ta
maasa NP-ip Meeqqanut Isumaqatigiissummik ullormi atuutsit
silersimanerani 20. novembari eqqorlugu tunniunneqartarpoq, 
aammattaaq 20.000 koruuninik MIO-p politikerinut innersuussu
taasa atuagassiaaranngortinneqarnerinut aningaasaliisimavoq; atu­
agassiaq Kalaallit Nunaanni, meeqqat inuusuttullu pisinnaatitaaffiini 
pitsanngorsagassanik imaqarpoq. Atuagassiaq nalunaarusiap allan­
neqarnerata nalaani piariissaaq (2017) MIO-llu nittartagaani nassaa
rineqarsinnaassalluni. 

Inunnit   ataasia     k k aanit     tapiiffi      g ine q arn  e q 

Inuit ataasiakkaat MIO-p angalaneranut tunngatillugu aamma tapii
simapput. Taakkununnga ilaavoq Hans Jørgen Andersen 10.000 ko
ruuninik tapiisoq, Arctic Winter Games-eqarnerani 2016-imi MIO-p 
ingerlataannut taakkua atorneqarput. 

Roya l  Gr e e nl and  - ip  tapiissut        e q arn  e ra

Royal Greenland MIO-mut 40.000 koruuninik tapiissuteqarpoq 
2016-imi Arctic Winter Games-eqarnerani (AWG) MIO-p ingerla
taannut atorneqartunut. Royal Greenland MIO-lu qungasequtinik 
AWG-mi agguaanneqartussanik sanatitsipput. Qungasequtini taak­
kunani meeqqat inuusuttullu pisinnatitaaffii erseqqissumik oqariar­
tuutigineqarput. Taakkua aqqutigalugit MIO erseqqarinnerulersin­
niarneqarpoq aamma NP-ip Meeqqat Pillugit Pisinnaatitaaffi inik ilisi­
masaqartitsinerussallutik. Tapiutinut suleqatigiilluarnermullu MIO 
qujavoq.

MIO - p  q ung as  e q utaasa     l iai   
q a l ipaati  ge q isut    me e q q anit   

inuusuttuni     l l i  assut     
nuannarin    e q artut   

S t ø tt  e  fra    Nuna  F onde n

NunaFonden har i 2016 doneret midler til driften af 
MIO’s SMS rådgivning 1899. NunaFonden har støttet 
MIO med 140.000 kr.

NunaFonden har ligeledes støttet MIO med 20.000 kr. 
til MIO-prisen, der uddeles årligt i forbindelse med 
FN’s Børnekonventionsdag den 20. november, samt 
20.000 kr. til udarbejdelse af et hæfte indeholdende 
MIO’s Børnepolitiske anbefalinger; et hæfte med for­
slag til hvilke børn- og ungeområder, der kan være 
med til at fremme børns og unges rettigheder i Grøn­
land. Hæftet bliver i skrivende stund færdigt (2017) og 
vil kunne findes på MIO’s hjemmeside. 

 

S t ø tt  e  fra    e nk e ltp  e rson  e r

Enkeltpersoner har også støttet MIO efter MIO’s rej­
ser. En af dem er Hans Jørgen Andersen, som støttede 
MIO med 10.000,- til MIO’s aktiviteter under Arctic 
Winter Games 2016. 

S t ø tt  e  fra    Roya l  Gr e e nl and

Royal Greenland har sponsoreret MIO med 40.000 kr. 
til MIO’s aktiviteter under Artic Winter Games i 2016 
(AWG). Royal Greenland og MIO har fået produceret 
halsedisser (necktubes) til uddeling under og efter 
AWG. På halsedisserne er der trykt tydelige budska­
ber, der omhandler børn og unges rettigheder. Halse­
disserne skal være med til at synliggøre MIO samt FN’s 
Børnekonvention. MIO takker for støtten og det gode 
samarbejde.

MIO ’ s  far  v e ri ge 
ha  l s e diss   e r  e r  me ge t 

popu  l æ r e bl andt   
b ø rn  og  unge
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A ng a joq q aat   a k isussaassus          e q arn  e rat   pi l l ugu inatsit   

Angajoqqaat akisussaassuseqarnerat pillugu inatsiseqalernera MIO-
p pitsaasutut isigaa, taanna atuutilerpoq juulimi 2016-imi. Inatsit 
atulermat avoqqaarlersinnaatitaanermut inatsit atorunnaarpoq su­
liallu meeqqanut tunngasut meeqqat isumaat aallaavigalugit suliari­
neqartalissallutik. MIO isumaqarpoq Angajoqqaat akisussaaffeqar­
nerannut inatsiseqalernikkut meeqqat inuusuttullu pisinnaatitaaffii 
pitsanngorsarneqartut, persuttaanernut illersugaanikkut aamma 
meeqqat angajoqqaatik tamaasa ilagisarsinnaanerannut pisinnaa
titaaffiinik pitsanngorsaanikkut. 

Me e q q at  tap  e rs  e rsorn   e q arnissaannut        inatsit   

Meeqqat tapersersorneqarnissaannut inatsit 1. juuli 2017 atuutiler­
poq tassuunatigut Meeqqat pillugit Isumaqatigiissummut Kalaallit 
Nunaanni inatsit akuliunneqarluarpoq. Inatsit isumaqarpoq, iliuuse­
qarluni sulinissaq meeqqallu atugarliortut sukkasuumik nalunaaruti­
gineqarsinnaaneratigut meeqqat pisinnaatitaaffii nukittorsarneqar­
tut. Nalunaaruteqartoqartillugu qisuariarnissamut ullut killissariti­
saasut aalajangersimalerput, soorluttaaq inatsit aqqutigalugu mee
rarsiaqartartut nakkutigisarnissaat inatsit aqqutigalugu pitsan
ngorsaaffigineqartoq. 

Innar   l uuti  l l it   I l l e rsuiso    q a l e rnissaannut       inatsit     

Innarluutillit Illersuisoqalernissaannut inatsisissaq MIO-p taperser­
paa, taanna Meeqqat Illersuisutullusooq inissisimallunilu inger­
laaseqartussaavoq. Pisinnaatitaaffiit inuiaqatigiinnilu inunnut innar­
luutilinnut soqutiginnittoqarnerulernissaa, ataavartumik nakkutillii
soqalernissaa, inuillu innarluutillit inuiaqatigiinni atugaat pillugit 
paasissutissiisarnerup siuarsarneqarnissaa siunertaavoq. 

Inatsisit Lovgivning 

F or æ l dr e ans   vars   l o v

MIO ser positivt på den nye Forældreansvarslov, der 
trådte i kraft i juli 2016. Men denne lov afskaffes 
revselsesretten og afgørelser i sager omhandlende 
børn skal nu tage udgangspunkt i børns synspunkter. 
MIO mener, Forældreansvarsloven er en styrkelse af 
børns og unges rettigheder både i forhold til 
beskyttelse mod vold og i forhold til barnets ret til 
samvær med begge forældre. 

 

Lo  v  om st  ø tt  e  ti  l  b ø rn

Lov om støtte til børn, der trådte i kraft 1. juli 2017, er 
et vigtigt skridt i implementeringen af Børne
konventionen via grønlandsk lovgivning. Loven bety­
der, at børns rettigheder styrkes gennem opsøgende 
arbejde og hurtig reaktion på underretninger om 
børn, der mistrives. Der fastlægges tidsfrister for reak­
tion på underretninger, ligesom loven også indeholder 
styrket tilsyn med dem, der har med børn at gøre, 
blandt andet plejefamilier. 

Lo  v  om H andi c apta   l smand  

MIO støtter den kommende lov om handicaptalsmand, 
som vil få nogenlunde samme rolle og funktion som 
Børnetalsmanden, hvor formålet er at fremme 
rettigheder og interesser i samfundet for personer 
med handicap, monitorere og informere om vilkårene 
i samfundet for personer med handicap. 
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Tusarniaanernut 
akissutit

Høringssvar

MIO 2016-imi tusarniaassutaasunut aqqaneq marlunnut akissute­
qarpoq, taakkua tamarmik meeqqat inuusuttullu inuunerannut, 
atugarisaannut pisinnaatitaaffiinullu attuumassuteqarput aamma 
inatsisissamut nutaamut iliuusissatulluunniit pilersaarutinut tun
ngasuullutik. Tusarniaanermut akissutit uunga saaffiginninnikkut 
pissarsiarineqarsinnaapput mio@mio.gl

 

MIO - p  tusarniaati        g ine q artut      ma  k kua a k issut    e q arfi   g ai

• �Timersorneq timigissarnerlu pillugit inatsisartut inatsisissatut 
siunnersuutaat 

• �Kultureqarnermut sunngiffimmilu ingerlatanut inatsisissatut 
siunnersuut

• �Inatsisartut inatsisissaata allanngortinneqarnissaanut siunner
suut, socialeqarfiup ingerlanneqarneranut aqqissugaaneranullu 
tunngasut allanngortinneqarnissaannut tunngasoq 

• �Inatsiseqarnermut pinerlunnermullu tunngatillugu Kalaallit 
Nunaanni Inatsisip atuuttup allanngortinneqarnissaanut siunner
suut aamma kunngimik peqqussutigineqartumik tigusarinnissin
naanerit, najuussinnaajunnaarsitsinerit aamma peersitaanerit 
pillugit siunnersuut Kalaallit Nunaanni atuutsilersikkusutaq

• �Innarluutilinnut tunngatillugu killiffiit inissisimaffiillu pillugit 
Naalakkersuisut nalunaarusiaat 

• �Inatsisartut inatsisaannik allannguineq atuarfeqarfik pillugu 
inatsimmut tunngatillugu 

• �Inatsisartut inatsisissatut siunnersuutaat nr. 20 ulloq 26. juni 
2017 meeqqat ikorfartorneqartarnerannut tunngasut 

• �Inatsisartut inatsisaannut tapiliussaq pillugu tusarniaaneq 
meeqqat tapersersorneqartarnerannut tunngasoq.

• �Ilinniagaqarnersiuteqarnermut tunngatillugu nalunaarusiamut 
tunngasoq 

• �Akiitsunut akiitsunillu akilersuisarnermut tunngatillugu 
pisortatigoortumik tusarniaaneq 

• �Danmarkimi efterskolernermi tapiiffigineqartarnermut 
tunngatillugu tapiisarnerit pillugit nalunaarusiaq 

• �Atornerluisarneq pillugu inatsisissatut siunnersuut. 

I 2016 lavede MIO 12 høringssvar med henblik på at 
sikre et fokus på børn og unges trivsel, vilkår og 
rettigheder i forbindelse med f.eks. ny lovgivning eller 
handleplaner. Høringssvarene kan rekvireres ved 
henvendelse til mio@mio.gl

 

MIO l av e de  h ø rin g ss  var  på  f ø l ge nde  e mne r

• �Forslag til Inatsisarturlov om idræt og motion

• �Forslag til Inatsisarturlov om kultur- og 
fritidsvirksomhed

• �Forslag til Inatsisartutlov om ændring af 
Landstingsforordning om socialvæsenets styrelse 
og organisation

• �Lovforslag om ændring af retsplejelov og 
kriminallov for Grønland samt udkast til kongelig 
anordning om ikrafttræden for Grønland af  
lov om tilhold, opholdsforbud og bortvisning

• �Naalakkersuisuts redegørelse om status på 
handicapområdet

• �Inatsisartutlov om ændring af Inatsisartutlov om 
folkeskolen

• �Forslag til Inatsisartutlov nr. 20 af 26. juni 2017 om 
støtte til børn

• �Supplerende høring vedr. forslag til Inatsisartutlov 
om støtte til børn

• �Forslag til bekendtgørelse om uddannelsesstøtte

• �Redegørelse om gæld og gældsafvikling i offentlig 
høring

• �Bekendtgørelse om tilskud til efterskoleophold i 
Danmark

• �Forslag til Inatsisartutlov  
om misbrug.
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Nyhedsdækning  
af MIO

MIO-p 
nutaarsiassaniittarnera 

MIO-p meeqqat pisinnatitaaffii 2016-imi saqqumitippai, ilaatigut 
nittartakkani attaveqaatikkut aamma tusagassiutitigut. MIO arla
linnik tusagassiutitigut nalunaaruteqartarsimavoq aamma nuna 
tamakkerlugu aviisini nittartakkatigoortutigut oqallinnermut ilan
ngussisarsimalluni, radiomiittarsimalluni, nutaarsiassanik links-inillu 
siammarterisarsimalluni nittartakkatigut attaveqaatit (ingammik 
Facebook) aqqutigalugit. Aviisit sapaatip akunnikkaarlutik saqqum­
mertartuniittarsimavoq najukkanilu saqqummertartuni aviisiniit
tarsimalluni.

MIO 2016-imi 40-riarluni tusagassiutinut nalunaaruteqartarsima
voq, allaaserinnittarsimalluni attaveqatigiiffitsigut nittartakkatigullu 
saqqummertarsimalluni. 

Ataani atuarneqarsinnaapput tusagassiutinut nalunaarutit 
oqallinnernilu ilanngussat suut nassiussorneqartarsimanersut 

• �Meeqqat Illersuisuata Qaasuitsumi iliuutsimut meeqqanut 
iluaqutaasussamut tapersiivoq: Tassani Avannaani kommunep 
meeqqat inuusuttullu atugaannik pitsanngorsaaniarluni ilaatigut 
qitiusumik nalunaarfigineqarsinnaasumik pilersitsinera Meeqqat 
Illersuisuata taperserlugu nalunaaruteqarfigaa

• �Meeqqat TAMARMIK ineriartornissamut ilinniagaqarnissamullu 
pisinnaatitaaffeqarput: Tassani Meeqqat Illersuisuata kaammat­
tuutigaa meeqqat aallaavigeqqullugit meeqqallu atuarfianni 
iliuutsit suut pitsanngorsaaffigineqarsinnaanersut taakkartoqqul­
lugit, inersimasut imminnut tikkuartuukkunnaarlutik atuarfiup 
ingerlalluannginneranut pisuutitseqattaaginnaratik

• �Inuiattut nassuerutigalugu meeqqagut ilaqutariillu arlaqartut 
ingerlalluanngimmata: Tassani Meeqqat Illersuisuata meeqqat 
inuusuttullu amerlavallaarujussuartut ingerlanerlunnerat 
inuiattut paasinnilernissarput ujartorpaa

• �Meeqqat Illersuisuat: Meeqqamut suut pitsaanerussanersut 
eqqumaffigiinnartigu: Tassani Meeqqat Illersuisuata kujataani 
(Kommune Kujalleq) angalanissaminut piareersaasiornerminut 
tunngatillugu meeqqat pisinnaatitaaffiinut atugarisaannullu 
tunngasut ernumagalugit oqariartuutigaa

• �Aningaasanut inatsit meeqqanut attuumassuteqarluarmat 
nuannaarutigaa: Tassani Meeqqat Illersuisuata nuannaarutigi
nerarpaa aningaasanut inatsimmi meeqqanut inuusuttunullu 
atugassatut immikkoortitsisoqarmat, taamaalilluni sumiiffinni 
nunalu tamakkerlugu suliniutit nukittorsarneqartussanngormata. 

I 2016 har MIO igen sat fokus på børns rettigheder 
bl.a. via de sociale medier og via pressen. MIO har 
skrevet flere pressemeddelelser og debatindlæg i de 
landsdækkende netaviser, været i radioen, delt nyhe­
der og links om rettigheder over de sociale medier 
(primært Facebook) og været i ugeblade og i lokalavi­
ser. 

I 2016 udsendte MIO omtrent 40 pressemeddelelser 
og artikler samt adskillige nyhedsopdateringer på de 
sociale medier.

 
 
Her kan bl.a. nævnes nedenstående 
pressemeddelelser og debatindlæg

• �Børnetalsmanden støtter nyt tiltag til gavn for børn 
i Qaasuitsup: Der omhandlede Børnetalsmandens 
opbakning til Nordgrønlands tiltag i forhold til at 
bedre forholdene for børn og unge i kommunen, 
bl.a. ved at oprette en central underretningsenhed

• �ALLE børn har ret til udvikling og læring: Der 
omhandlede Børnetalsmandens opfordring til at 
fokusere på børn og hvilke tiltag i folkeskolen der 
kan forbedres, fremfor at voksne peger fingre og 
giver hinanden skylden for, at folkeskolen ikke 
fungerer

• �Lad os lave en national erkendelse af, at mange af 
vore børn og familier ikke har det godt: Hvor Børne
talsmanden efterlyste en fælles national erkendelse 
af, at alt for mange børn og unge ikke har det godt

• �Børnetalsmand: Bevar fokus på, hvad der er til 
barnets bedste: Der handlede om Børnetals
mandens bekymringer for børns rettigheder og vil­
kår i Sydkommunen (Kommune Kujalleq) i forbindel­
se med Børnetalsmandens planlægning af rejse 
dertil

• �Glad for Finanslov med børnefokus: Hvor Børnetals
manden udtrykte sin glæde over finanslovens 
afsatte midler til børne- og ungeområdet, som skal 
være med til at styrke arbejdet på lokalt og 
nationalt plan.
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Fa ce boo k- imi   q upp  e rn e rmi k  ma  l innaasut      
ul l umik kumut  6 .5 4 8 - iupput   .  uk iui   suiaassusaa           l u 
a gguataar   l ug it   pro ce ntii     imatut     isi  k koq arput   

Vi   har   i  da g  6 .5 4 8  f ø l ge r e  på  Face boo k .  
He rm e d F ord e lt  på  a l de r og  k ø n i  pro ce nt
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Nittartakkatigut sammisat – ingammik Facebookimi qupperneq 
6500nik malinnaavigineqartoq – ukiuni kingullerni NP-imi 
Meeqqat Pisinnaatitaaffiisa ilisimaneqarnerulernissaannut siam-
marterinermut annertuumik atorluarneqarsimavoq-aasiit, taa
matuttaaq Kalaallit Nunaanni meeqqanut inuusuttunullu ilisima­
saqarneq, suliniutit ingerlanneqartut aamma MIO-p nalinginnaasu­
mik suliai tassuuna qaammarsaatigineqarput.

Taakkua nutaarsiassat ilagaat 

• �Nuna tamakkerlugu aviisinut saqqummertartunut qisuariaatit, 
MIO-mi sulillutik misiliisut, pinaveersaartitsinerit ulloqartinnerini 
peqataatitsinerit. Kommuneqarfik Sermersoorlu suleqatigiin
nissamut isumaqatigiissutip inaarneqarnera, MIO-p nersornaataa, 
nunani allaneersunik suleqatinik ataatsimeeqateqarnerit allar
passuillu. 

• �MIO nittartagaqarpoq (www.mio.gl), Facebook-imi marlunnik qup­
perneqarpoq – ataaseq MIO-mut tunngasuuvoq ataaserlu 
Meeqqat Illersuisuannut tunngasuulluni, aamma snapchat aqqu
tigalugu attaveqaqateqarsinnaavoq (mio.gl) Instagram-eqarlunilu 
(mio.gl).

Sociale medier – særligt Facebook med over 6500 
følgere – er igen i det seneste år blevet benyttet me-
get til at udbrede kendskabet til FN’s Børnekonven-
tion, ligesom viden om børn og unge i Grønland, 
igangværende aktiviteter og MIO’s arbejde generelt er 
blevet belyst her igennem. 

 

Nogle af disse nyheder har omhandlet 

• �Reaktioner på nyheder i den landsdækkende avis, 
praktikanter i MIO, deltagelse i forebyggelsesdage, 
afslutning af samarbejdsaftalen med Kommuneqarfik 
Sermersooq, MIO-prisen, møder med udenlandske 
samarbejdspartnere og meget mere.

• �MIO har en hjemmeside (www.mio.gl), to sider på 
Facebook – en for MIO og en for Børnetalsmanden 
selv, samt en Snapchat (mio.gl) og en Instagram 
(mio.gl).
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Meeqqat pillugit suleqatigiit (MIO-p saniatigut) Meeqqat Inuuneris­
sut/Bedre Børneliv (MIBB), Red Barnet, Kalaallit Røde Korsiat (KRK), 
Nanu Børn, Foreningen Grønlandske Børn, Nakuusa, Inooqat aam­
ma Sorlak ilaasortaapput. NP-imi Meeqqat Pisinnaatitaaffii pillugit 
Isumaqatigiissut aallaavigalugu Kalaallit Nunaanni meeqqanut inuu
suttunullu iliuusissatut pilersaarutaasut ataqatigiissarneqartarput. 
2016-imi Meeqqat pillugit attaveqatigiiffitsigut suliniutit ataqati
giissarpaat nittartakkakkullu paasissutissat pillugit suleqatigiissu
teqarlutik. 

Meeqqat pillugit 
suleqatigiit

Børnealliancen består (udover MIO) af Meeqqat Inuu­
nerissut/Bedre Børneliv (MIBB), Red Barnet, Kalaallit 
Røde Korsiat (KRK), Nanu Børn, Foreningen Grønland­
ske Børn, Nakuusa, Inooqqat og Sorlak. I gruppen ko­
ordineres indsatser for børn og unges vilkår i Grønland 
med udgangspunkt i FN’s Børnekonvention. I 2016 har 
Børnealliancen koordineret projekter og samarbejdet 
gennem de sociale medier.

Børnealliancen
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Suleqatigisimasat taaneqareersut saniatigut MIO-miit allat aqquti­
galugit NP-imi Meeqqat pillugit Isumaqatigiissut pillugu ilisimannin­
nissaq siammartersimavaa. 

2 016 - imi l u  uku su l e q ati g ine q arsimapput         

• �Nordisk Ministerråd 

• �Inatsisartut Ombudsmandiat 

• �Kommuneqarfik Sermersooq – ingammik 
Pinaveersaartitsinermut immikkoortortaqarfik aamma 
Meeqqanut, Ilaqutariinnut Atuarfeqarfimmullu 
immikkoortortaqarfik 

• �IPIS 

• �Institut for Menneskerettigheder. 

Suleqatigisat 
assigiinngitsut

Udover de tidligere nævnte samarbejdspartnere har 
MIO udbredt kendskabet til FN’s Børnekonvention 
gennem forskellige instanser. 

Nogl e  af   diss    e  har   i  2 016  væ r e t

• �Nordisk Ministerråd 

• �Ombudsmanden for Inatsisartut 

• �Kommuneqarfik Sermersooq – særligt 
Forebyggelsesafdelingen og Forvaltning for Børn, 
Familie og Skole 

• �IPIS

• �Institut for Menneskerettigheder.

Forskellige 
samarbejdspartnere
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Når MIO rejser, er det for at ud­
brede kendskabet til Børne
konventionen samt for at 
indhente viden om børn og 
unges levevilkår i Grønland. I 
2016 har MIO rejst i Øst
grønland og Sydgrønland.

MIO’s  
rejseaktivitet

MIO-p  
angalasarneri

MIO angalagaangami Meeqqat Pisinnaa
titaaffii pillugit Isumaqatigiissummik ilisi
masaqarnerulersitsinissaq anguniartuaan
narpaa aamma Kalaallit Nunaanni meeqqat 
inuusuttullu atugaat pillugit paasissutissanik 
katersiniartarluni. 2016-imi MIO Nunatta 
Kangianut Kujataanullu angalavoq. 

Kuummiut

Qassiarsuk

Aappilattoq4 0



MIO arfinilinnik atorfilinnik sulisoqarpoq. Immikkut aningaasaliinerit 
kingunerisaannik MIO-mi 2017-imi aggustimi sulisumik ataatsimik 
atorfinittoqarsinnaasimavoq. Taakkua saniatigut MIO ilinniartumik 
ikiorteqarpoq. 2016-imi MIO aamma misiliisumik sulisoqarsimavoq 
namminerlu piumassutsiminik sulisumik sulisoqarsimalluni. 

MIO-mi sulisut

MIO er normeret til seks fastansatte. En ekstrabevil­
ling betyder, at der kunne ansættes en ekstra medar­
bejder i MIO i august 2017. Herudover har MIO en stu­
dentermedhjælper. I 2016 har MIO desuden haft en 
praktikant og en frivillig. 

MIO’s personale

Av i â j a  E ge de  Ly nge
Meeqqat Illersuisuat  •  Børnetalsmand  •  avi@mio.gl  •  Tel. 34 69 40

Cami  l l a  N y mand   P e t e rs  e n
Allaffimmi pisortaq  •  Sekretariatschef  •  camilla@mio.gl  •  Tel. 34 69 41 

N au ja  B e n jamins   e n
Siunnersorti  •  Konsulent  •  nauja@mio.gl  •  Tel. 34 69 48

Ja  k ku Br e gnh ø j
AC-fuldmægtigi  •  AC-fuldmægtig  •  jakku@mio.gl  •  Tel. 34 69 42 

E l l e n B an g B ourup
Meeqqanut siunnersorti  •  Børnekonsulent  •  ellen@mio.gl  •  Tel. 34 69 43 

Kassaa      l uk Kristians        e n  (pr. 1.8.2017)

Paasisanik attaveqatigiinnermilu suliaqartoq  •   Viden og kommunikationsmedarbejder  •   kass@mio.gl  •   Tel. 34 69 39

E l l e n Ja  kobs  e n
Ilinniartutut ikiorti  •  Studentermedhjælper  •  elja@mio.gl  •  Tel. 34 69 37
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